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(a) Mint a mécs, mely kialvása élőit 
még egyszer magas lángot vet, úgy a vé
géhez közeledő sessio is, az utolsó pilla . 
natban nagyfontosságu ügygyei foglalko 
zott. Újólag az egyházi kérdés vetette ár
nyékát a házba, mely — mint már nem 
egyszer örömmel volt alkalmunk kiemelni 
— mostan is osztatlan egyértelműséggel 
fogadta azt. Simonyi Ernőnek ismert ín- 
terpellatiójára a székesfehévári püspök ál
tal elkövetett világos törvényszegés ügyé 
ben, Pauler miniszter ur szombaton vála
szolt. Mint maga az interpelláló, a válasz 
is két részre oszlik. Az első az elkövetett 
jogtalanság megtörténtét constatálja, a 
második azon szempontokat adja elő, me
lyekből a kormány ezen törvénytelensé
get tekinti. Miután Simonyi interpellatiója 
óta a székesfehérvári püspök önkényes el
járása másutt is utánzásra talált, s a csal- 
hatlanság hitelve a kormány világos tilal
ma daczára a győri, nyitrai és erdélyi 
egyházmegyékben is kihirdetésre került, 
az ügynek igen kézzel fogható fontossága 
van s szükséges, hogy a közvélemény tisz
tában legyen értékéről és horderejéről.

Mint olvasóink tudják, még Eötvös Jó
zsef minisztersége idején emlékeztettek a 
hazai katholikus főpapok, hogy a kormány 
az utolsó vaticani közzsinat vallási hatá
rozataival szemben a magyar korona egyik 
ősrégi jogát,a placetumot alkalmazni akar
ja s felhivta őket, hogy az alkotott egyhá
zi constitutiók kihirdetéséhez engedélyét 
kikérjék. A kormány ezen intézkedést ide
je korán tette meg, s midőn az köztudo 
másra jutott, mind a képviselőház, mind a 
közvélemény megelégedéssel vette tudo
másul. Mindennek daczára azonban Jekei- 
falussy Vincze, székesfehérvári püspök ur 
ő méltósága, a felsőház egyik tagja, kinek 
tehát kettős kötelességét képezné a törvé
nyek iránti engedelmesség és tisztelet, az 
illető zsinati végzéseket Rómából oly uta
sítással küldé meg vicariusának, hogy 
azokat a tilalommal nem tö
rődve, az egyházmegye területén ki- 
hirdettesse. Ezen kihirdetés a nálunk szo
kásban levő canonszerü módon csakugyan 
megtörtént.

Simonyi Ernő ur ez esetet tette inter
pellatiója tárgyává, mely interpellatióra 
tegnapelőtt felelt ép oly röviden, mint ha
tározottan a vallás- és közoktatási minisz
ter. Közhelyesléssel fogadott előadásában 
különösen hangsúlyozta, hogy törvényes 
szokásainkban vagy törvényeinkben gyö
kerező mindazon intézkedéseket alkalma
zásba veendi, melyek a történt sérelem 
megtorlására szükségesek. Valóban itt az 
ideje, hogy végre-vaíahára az egyház túl
kapásainak határt szabjunk s az ultramon- 
tanismus hydrájának nyakát szegjük. Ha 
a legfelsőbb körökben, ha a törvényhozás 
tagjai maguk szegik meg a törvényeket, 
úgy nem szabad reménylenünk, hogy a 
köznép a jog tekintélye előtt m^g fogjon 
hajolni. A gonosz példa elront mindenkit 
és pedig annál inkább, mert az illető bűnös 
még ideje korán figyelmeztetett, hogy tet
te a törvények által vont korlátokat túl
lépi. Hova jutna hazánk, ha Jekelfalussy 
ur példája akár az ellenzékben, akár a 
nemzetiségekben utánzókra találna! A tár
sadalmi rend alapjai ingattatnának meg, 
az ádamélet lehetetlenné válnék s a kö
zépkor leggonoszabb idői ismétlődésre jut
nának. Akár pap, akár nem pap a bűnös, 
az mindegy. A törvények ily különbséget 
nem ismernek; velők szemben csak állam
polgárok léteznek, s megsértőik, az elkö
vetett bűn mérve szerint büntetendők, még 
ha Jekeltalussyaknak nevezik is őket.

Pauler válasza minden késséget kizár 
aziránt, hogy a kormány e térennem fog 

| magával újat huzni engedni, hanem szi- 
I Mai lapunkhoz az „Ország-Ve

goru megtorlás tárgyává teendi*) az elkö
vetett vétséget, mely annál nagyobb, mert 
utánzókra talált. Jekelfalussy ur nyomdo 
kaira más érdemes püspök urak is léptek, 
igy nem elszigetelt kihágással, hanem a tör
vények ellen intézett valóságos összeeskü
véssel van dolgunk, minél fogva nem ma
rad más hátra, minthogy az ügy az illeté
kes bíróságok elé hozassák eldöntés végett 
ítéljen az a bűnösök felett, s ha érett meg
fontolás után csakugyan azon tudatra fog 
jutni, hogy az illetők a törvénybe ütköző 
tetteket követtek el, úgy sújtsa őket kí
mélet nélkül a törvény egész szigorával. 
A katholicus főclerus mindig túlságos ma
gasan hordotta fejét, de ily nyiltcollizióba 
jutni a törvényekkel, minő most történt, 
még eddig, szerencsére, tartózkodott. A kor
mánynak be kell, s mint Pauler válaszából 
kitűnik — be is fogja bizonyítani, hogy 
őre és fenntartója a törvénynek, s hogy 
nem tűri megszegését, bárhonnan induljon 
ki az.

Az uj megyei szervezet életbelépte
tése küszöbén.

Egy nemzeti s társadalmi életünket alaposan 
tanulmányozott fő, milyennek több eddig megjet 
lent czikkekből G a r z ó Imre csanádmegyei 
földbirtokos urat ismerjük, közelebb a „Sz. H“-ban 
egy czikket irt, melyet az abban tartalmazot- 
nagy igazságok és alkalomszerű eszmék végett 
érdemesnek tartunk némi rövidítéssel olvasóink
kal is megismertetni.

A megyének s községeinek politikai hivata
los uj élete — mondja többi közt a czikkiró — 
kezdetét veszi folyó hó 15-én, amikor a megye 
választmányi közgyűlése megalakítja azon bizott
ságot, melynek a törvény értelmében föladata, 
hogy a köztörvényhatóságok uj rendszerének élet
beléptetési módozatát elkészítse. E főfontosságu 
tárgyat illetőleg most csak azt hozom emlé
kezetbe, hogy miután a törvény nem szabja ki, 
hogy e bizottság a megyei választmány tagjaiból 
alakíttassák, hiba lenne igénybe nem venni s ki
hagyni azon használható értelmi erőket is, me
lyekkel a megye 1861 óta netalán gyarapodott 
s melyek ennélfogva, mint a választmánynak té
nyezői, nem működhetnek.

Kétséget nem szenved, hogy a jó kormány
forma szerinti jó kormányzat a fölbomlott társa
dalmi viszonyokat, a megromlott társadalmi éle
teit is ujjászülheti; de sokkal hossszabb idő alatt, 
mint a rósz kormányforma szerinti rósz kormány
zat megronthatja a legjobb társadalmi életet is. 
A mi bajunk, a mi korunknak főbetegsége: a tár
sadalmi élet betegsége; és nekünk nincs időnk 
várni, hogy az alkotmányos élet mintegy öntu
datunkon kívül ujjászül bennünket, annyival ke- 
kevésbé, mert válságos nemzetközi viszonyok 
koczkáztatják magával az alkotmányny^ együtt 
a nemzeti életet.

Éhez akarok szólni.
Társadalmunk, az egyetemes európai társa

dalommal együtt azon meredek lejtőre látszik ju
tottnak, a melyen az ó-kor miveit államai a sem
miségbe rohantak ; ahol az athenei néptömegnek 
Pericles napidijat fizetett, hogy a közgyűlésben 
résztvegyen, — a rómaiak pedig ingyen kenye
ret és mulatságokat (panem et circenses) követel
tek. A tömegnek, melyet nem eszmék, nem elvek, 
hanem csak vágyak és szenvedélyek és olyanok 
vezetnek, kik e szenvedélyeket csak legyezni, táp
lálni tudják, — a tömegnek túlnyomó befolyása a 
közügyekre szükségkép és mindenkor fölosztását 
vonja maga után a társadalomnak.

De hát valóban sorsa volna az emberi nem
nek az, hogy a nemzetek művelődése azok halálá
nak is magvát hordja méhében ? És igaz volna, 
hogy a tömeget szolgaságban, elnyomva kell tar
tani, ha az állam erős, virágzó és örökéletü akar 
lenni ?

Soha többé!
Az újabb kor tudatával bir és hatalmában 

van egy eszköznek, mely nélkül szűkölködött az 
ó-kor, mely a békés polgárisodás ösvényén is ké
pes megóvni a társadalmat a rothadástól, és ártal
matlanná tenni a tömegnek oly jogok gyakorlása 
utáni vágyát, melyekkel visszaélhetne; s ezen esz
köz a mindenki által gyakorolt, a mindent ki
egyenlítő, a megbecsült munka.

Ne ámítsuk magunkat azzal, hogy az Euró- 
paszerte jelentkező csínyekre (stryke), az alkot
mányos államokban a politikai jogok gyakorlásá
nál és gyakorlásáért elkövetett erőszakoskodások
ra ráfogjuk, hogy azok a munka és tőke között, a 
vagyontalanok és vagyonosak között folytatott

*) Amit csak akkor fogunk elhinni, ha meg is tör
ténik. 8 z e r k.
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harcz; mert az nem egyéb, mint a dolog nélkül 
való megélhetésért kölcsönösen folytatott küzdelem.

Társadalmunk sajátlag két osztályból áll, a 
dolgozók és nem dolgozók osztályából. Az utóbbi
hoz sokan tartoznak a vagyonosak közül, kiknek 
kezén a vagyon meddő, a dologtalanság miatt a 
közjóra nem gyümölcsöz többet, mint a nagy pa- 
naszszal, nem ritkán erőszakra befizetett adót, kik 
gazdagságukkal csak visszaélni tudnak, a munkát, 
bármilyen természetű legyen az, és annak végre
hajtóit lenézik, vakok a szűkkeblű önösségtől, s in
kább óhajtanak bámultatni és irigyeltetni, mint 
szerettetni és tisztelteim. Ugyanez osztályba szá
mosán sorakoznak az úgynevezett értelmiségből, 
kik amennyiben vagyonnélkül valók, ez után, vagy 
legalább a jelennek minél kellemesebben élvezhe- 
tése után esengnek és törekszenek mohó vágygyal, 
mesésen nagy eredményt várván csekély erőmeg- 
feszítéstől; s ezek a dolgozók iránti maguktartásá- 
ban bensőleg egyeznek a vagyonosokkal, de ha 
czéljaikhoz szükségük, éspedig rendesen van, a 
dolgozókra, akkor képmutató szabadelvűek addig, 
amig czélt nem értek, azután pedig roszabbak, 
mint a legelfogultabb vagyonos. A dolgozóknak 
pedig fölnyilik a szemük, s nemcsak nem szeretik 
és nem tisztelik a vagyonosak és intelligensek osz
tályát, sőt gyűlölik őket a meg nem szolgált s ru- 
tul élvezett bőségért és azért az élesen éreztetett 
mélységért, melylyel magukat tőlük elválasztják. 
És megundorodnak az egyfelől lenézett, másfelől 
megunott munkától és könnyű életért epednek; és 
követelik polgári jogaikat s befolyásuk gyakorol- 
hatását a közügyekre. És a nemdolgozók osztálya 
napról-napra nő azokkal az elődiekkel,kík ravasz
ságuk- és gonoszságukból csinálnak tőkét, melyet 
egyfelől a vagyonosak telhetetlenségénél, másfelől 
a tömeg hibáinál fogva kamatoztatnak.

Ez társadalmi állapotunk rövid, de szerintem 
hű rajza.

Például csak egy kórjelenségre mutatok.
Tudja, érzi mindenki, hogy a cselédség rom

lott, hűtlen, sőt ura iránt ellenséges indulatu. De 
csalódik, ki azt hiszi, hogy a bajon a törvényhozás 
akármiféle cselédrendszerrel is segíthet; mert an
nak forrása egyebütt van. Mikor a gazdák és azok 
gyermekei maguk is munkában éltek, mikor a csa
ládi élet feddhetetlen, békés és boldog volt s mi
kor a cselédet is mintegy családtagnak tekintették, 
akkor voltak hü és háladatos cselédek. Ma az van 
napirenden, hogy a fiuk urfiak, a leányok kisasz- 
szonyok, hogy a család munka nélkül hiábavalósá
goknak él, s e hiábavalóságok között fölszaporo
dott munkát szeszély szerint végeztetik a cseléddel, 
anélkül, hogy számbavennék, hogy az is érző lény 
és szintén táplál vágyakat. A cselédromlottság 
csak kifolyása a társadalmi élet közromlottságának 
s különválasztva nem orvosolható.

S annyira haladt e téves irányon e zavarban a 
vén Európa, hogy kétségbe kellene esnünk a kilá
bolás lehetősége fölött, ha, mint a föltámadásnak 
élő példája, nem állana előttünk Amerika. — De 
ne feledjük, hogy Amerikában idősebb a munká
ban való egyenlőség, mint az alkotmány; és veszé
lyes hiba lenne azt vélni, mintha nekünk, avégett, 
hogy az amerikaiakhoz hasonló polgárai legyünk 
hazánknak, csak az amerikaihoz hasonló alkot
mányra és szabadságra van szükségünk.

A tömeg természeténél fogva meghajol úgy a 
vagyoni, mint az értelmi felsőség előtt és azoknak 
hódolni kész; a tömegre nézve életszükség, hogy 
bízzék és vezéreltessék.

A gazdag, mint ilyen is, legyen józanon előre- 
törekvő, lelje gyönyörűségét mindenben, mi erény 
és fönséges, az aljastól pedig forduljon el; ismerje 
föl, méltányolja és buzditsa a becsületes munkát 
és az érdemet, bármily természetű legyen is az; a 
közczélok előmozdításában legyen kitartó és bő
kezű; az értelmiség legyen igényeiben mérsékelt 
elvek szerint, eszméknek élő, tevékeny, igazságos 
és feddhetetlenjellemű : s akkor a különböző osztá
lyokat nem áthidalhatlan mélység fogja elválasz
tani, hanem a jól értett érdekközösség egymáshoz 
fűzni. Mindezeknek sikeresitésére pedig, ott, ahova 
már jutottunk, csak egy mód van, mely merőben 
ellenkezik azzal, amit tényleg szemlélhetünk, s 
mely aszerint egyedüli föladatnak látszik: min
den utón és minden áron politikai pártokat tobor- 
zani a választásokhoz; ez az egy mód pedig: a he
lyi viszonyok és körülmények által kijelölt és szük
ségesekké tett közczélokra, de concret czélokra 
egyesülni, azonban nem nyugodni meg abban, hogy 
az megtörtént, s hogy ketten-hárman szóval és 
nyomtatásban prédikálnak, hanem a választott 
szakma szerint igazán munkálkodni,

Higyjük el, győződjünk meg afelől, hogy 
ezen oldalról nagyobb vész és jobban fenyeget, 
mint amilyen kívülről fenyegetheti nemzeti létün
ket : és e téren semmivel sem kevesebb személyes 
áldozatkészséget kell kifejtenünk, mintha népföl
kelésre hívna bennünket a végzetes riadó; — any- 
nyival inkább pedig, mert itt egy személynélküli 
láthatatlan ellenséggel van dolgunk, mely velünk 
fekszik, velünk kél, velünk érez, velünk gondol
kodik, és megvesztegeti érzelmeinket, megtéveszti 
gondolatainkat.

íldányban lett megküldés miatt 
mellékelve.

A magyar delegatió köréből
B é c s, jun. 12. A magyar delegatió külügyi 

bizottsága tárgyalta az összes budgettételeket, de 
felfüggesztette a határozathozatalt politikai kér
déseknél, nevezetesen a német és római képviselet 
kérdésénél, bevárva gr. Beust nyilatkozatát. A 
Lloyd-kérdést illetőleg Szlávy felvilágosításai vá
ratnak. A hadügyi bizottság kijelölte azon buget- 
tételeket, melyeket illetőleg a miniszterek részé
ről felvilágosítások szükségesek.

B é c s, jun. 12. A magyar delegatió külügyi 
bizottságának albizottsága ma ülést tartott, mely 
11 órától 2-ig tartott; tiz tag volt jelen, kik két 
pártra oszlottak; a jobb oldalt képezték: Széchen, 
Haynald, Zichy Ferencz, Apponyi Albert, a bal
oldalt Prónay G., Fáik, Földváry, Hodossy, Bar- 
csay K. és Szögyényi; a külügyminiszteri budget, 
kivéve a rendelkezési alapnak 60,000 frttal fel
emelésére, képviseltetés a közép német államok
nál, a párisi és római követségi állomásokra és az 
osztr. Lloydra vonatkozó tételeket, melyek függő
ben hagyattak, — elfogadtatott.

Holnap a miniszterhez intézendő kérdések 
formulázása fölött lesz tanácskozás. Szerdán a táv
iratilag ide hivott Szlávy, szombaton pedig Beust 
adnak felvilágosítást az osztr. Lloyd subventióná- 
lása fölött. Orczy b. bejelentette, hogy már sok 
magyar van alkalmazva konsulatusi szolgálatokra 
a keleti akadémiánál a magyar-nyelv számára is 
tanszék engedélyeztetett. — A hadügyi budget 
albizottsága ma szintén ülést tartottt. Az előirány
zat 5 millióval magasbnak találtatott a múlt évi
nél, A felemelésre a min. jelentés a fő- és al ezre
desek fizetésének 154,800 frttal, a lóadagnak 
102,000 frttal, a gyalog-kapitányoknak 389,056, a 
csapat elhelyezési költségeknek “249,384 és a tü
zérség gyarapításának 300,000 frttal történt javí
tását hozza fel okul. A budget és min. jelentés fel
olvasása után az ülés feloszlott. Az elvi kérdések 
megvitatása holnap kezdődik s azután kerül a 
budget egyes tételeire. A tengerészeti bizottság 
szerdán, a pénzügyi hétfőn tart ülést.

HoriAt Boldizsár búcsúja.
Horvát Boldizsár volt igazságügyminiszter 

ur, Csemegi Károly, királyi igazságügyminiszteri 
helyettes államtitkár úrhoz, mint az igazságügy- 
minisztérium vezetőjéhez a következő bucsu-leve- 
let intézte :

Méltóságos ur!
Itt, a haza határain kívül kaptam ő felsége 

legmagasb leiratát, amelyben engemet, saját kérel
mem folytán, az igazságügyminiszteri tárcza to
vábbi vezetésétől legkegyelmesebben fölmenteni 
méltóztatott.

Ez okból nem vehetek önöktől, amint óhaj
tottam volna, személyesen búcsút.

Érzékeny fájdalommal válók el ez ügytől, a 
melyen lelkem egész melegével csüggtem, s amely 
gondjaimnak egyetlen tárgya volt; s fájdalmamat 
még inkább növeli a tudat, hogy önöktől búcsúzva, 
oly férfiak sorából lépek ki, akik nemcsak az ügy 
szeretetében s a munka terheiben osztoztak ve
lem, hanem személyem iránti rokonszenvük által 
is mindannyiszor uj meg uj lendületet adtak gyen
ge erőmnek, valahányszor a küzdelmek súlya alatt 
kimerült.

Fogadja mltgod s mltgod által fogadják az 
igazságügyin misztérium összes tisztviselői hálás 
köszönetemet a rokonszenvért s azon buzgalomért, 
a melyet négy évi hivataloskodásuk alatt irántam 
s az általam képviselt ügy iránt tanúsítani szíves
kedtek, és engedjék remélnem, hogy azon baráti 
érzületet, amely minket eddig egymáshoz fűzött 
s amely hivataloskodásom legszebb emlékei közzé 
tartozik, irányomban ezentúl is fenn fogják tartani.

Isten adjon önöknek erőt és türelmet a to
vábbi munkára, de adja meg önöknek azt is, ami 
a férfiú küzdelmeinek legszebb s legnagyobb ju
talma, — ami, fájdalom, tőlem megtagadva lön,— 
adja meg önöknek mielőbb a munka kedvező si
kerét.

Badenben, 1871. évi junius hó 10-én.
Horvát Boldizsár.

E levelet Csemegi ur felolvasta az igazság
ügyminiszteri tisztviselők előtt, kik azt mély meg- 
illetődéssel hallgatva, azt határozták, hogy mihe
lyest Horvát ur Pestre jön, testületileg fogják nála 
bucsutisztelgé süket megtenni.

Arad, junius hó 13.
Jules Favrenek a commune-felkelésre vonat

kozó köriratát alább adjuk. E körirat a lázadás 
főokozóiul a császárságot és a londoni „Internati- 
onale“-t említi. A császárság a tömeg kegyének 
aljas utakon vadászása és a czéljaira szolgáló 
nagyszerű építkezések által roppant sok munkást 
csöditett össze a fővárosban, kiktől a munka ki
fogytának esetére a legrosszabbat lehetett volna 
más körülmények közt is várni. Az „Internatio. 

, csak vidéki előfizetőink ré-



nale“ pedig, felhasználva a Páris ostroma által 
előidézett kényszerhelyzetét a munkásoknak, eze
ket saját czéljai előmozdítása végett lázadásra iz- 
gatá. Ez okból Favre igen erősen panaszkodik e 
londoni munkás-associtiatio ellen, melyhez tény
leg a párisi gyujtogatók fejei is nagyrészt tar
toztak.

Favre kijelenti továbbá, miszerint a franczia- 
kormány legtöbb feladatának ismerendi az égető 
társadalmi kérdéseket szabályozni. Minden intéz
kedés meg fog tétetni a szegényebb néposztályok 
sorsának javítása végett, bár másrészt a lázitók és 
bűnösök ellenében a törvény szigora kérlelhetle- 
nül fog alkalmaztatni. A miniszter egyszersmind 
felszólítja a kormány külföldi képviselőit, hogy 
azon országoknak, melyekben tartózkodnak, társa
dalmi viszonyait bő és szoros tanulmányozás alá 
vevén, erről jelentéseket küldjenek.

Az Orleans-herczegek még nem váltották be, 
azon Ígéretüket, miszerint képviselői megbizatá- 
sukról le fognának mondani. S erre nem is nagy 
hajlandóságot látszanak egyátalában mutatni.

A praetendensek már megkezdők vándorlá
saikat hazájukba. Aumale és Joinville herczegek 
9-én Versaillesbe érkeztek s azonnal meglátogaták 
Thiers, Grévy és Cissey urakat. Thiers csak
hamar viszonozta a látogatást. A herczegek állí
tólag a legmegnyugtatóbb nyilatkozatokat tették 
Chambord gróf egész csöndesen Marseil- 
leba érkezett és onnan incognito utazik to
vább. Ellenben a Napoleon-család ezután is chis- 
lehursti magányában marad. Mint Liliéből Írják, 
Eugénia ex-császárné következő szavakkal utasí
totta vissza az eszmét, hogy a császári herczeg ja
vára Francziaországban fölkelés rendeztessék: 
„Nem akarok Mária Antoinette nyomdokába lép
ni s fiamnak XVII. Lajos sorsát készíteni.“ Maga 
az ex-császár egészen hallgatólag viseli magát s 
egyelőre Napóleon herczegnek engedi át a küzde
lem vitelét, ki hír szerint, saját szakállára akar 
egy második kiadású boulognei expeditiót ren
dezni.

Amaz iszonyú pusztításokra vonatkozólag, 
melyek Párisban a commune uralmának nyomait 
jelzik, a franczia hivatalos lap következő figyelem
re méltó közleményt hoz:

Páris elvesztő legtöbb palotáját. A tuilleriák, 
a Palais-Royal, a városháza a Quai d’Orsay-n 
fekvő paloták ma csak romhalmazt képeznek. Mil
liókra lenne szüség, hogy visszanyerjék ama fényt, 
melylyel három hét előtt birtok. Csakhogy falaik 
visszaállíttassanak, tető alá hozassanak, néhány 
szobor visszahelyeztessék vagy pótoltassák, a vá
rosnak óriási áldozatokat kellene hoznia. Azonban 
ésszerű lesz ezt tenni, nehogy az utczák mai vi
gasztalan kinézésüket, megtartsák. Ezen egykor 
oly gazdag és mosolygó városnak, mely a világ
fiakat magához vonzá, valamint a művészeket és 
tudósokat, mely a divat uralmát magához hódí
totta, nem szabad sokáig a romok közt maradnia. 
Minden áron helyre kell állítania műemlékeinek 
homlokzatát: mi belső részüket illeti, a vesztesé
gek pótolhatlanok. Nem állíthatni vissza egy nap 
alatt oly remekműveket, melyeket évszázadokon 
át gyűjtögettek. Még ha a bennünket agyon nyo
mó terhek daczára elegendő segély forrásokat lehet
ne is találni, hogy alépcsőzeteket újonnan építsük 
a termeket szobrokkal és festményekkel benépe
sítsük, csillárokat függesszünk a boltozatokra, sző
nyegeket terjesszünk ki, a falakra a gobelingyár
ból s Beauvaisból vett falszőnyegeket ragasszunk 
föl, azon történelmi nagyságot még sem fognék 
újjá akotni, mely e termékekhez és műtárgyak
hoz fűződött.

Ezen félhivatalos nyilatkozat azt látszik sej
teni, hogy a franczia állam támogatni fogja a fő
várost a rombolás által okozott károk helyrepótlá
sában. Külsőleg tehát pár év múlva el lesznek tö
rülve az 1871. rémuralom nyomai, az épületek 
visszanyerik régi fényüket, s páris ismét előbbi vi
dor ledér és könnyelmű, de szellemteljes város le
szen. Csak az elesettek ezreit nem fogja emberi 
hatalom uj életre költeni; az anyák és testvérek, a 
a férjek és barátok, a családok fenntartói, a kenyér
keresők, kiket a polgárháború vihara elsöpört, nem 
fognak fölébredni soha. Alig van Páris alsóbb 
osztályai közt család, melyet ily veszteség nem 
emlékeztetne a letűnt eseményekre.

A franczia hadügyminiszter főbbrangu tisz
tekből egy bizottságot alakított össze, mely a leg
nagyabb buzgalommal dolgozik a véderő újjászer
vezésén, az átalános védrendszer elveihez mérten. 
Cissey tbnok a nemzetőrség fenntartása mellett 
szólt, úgy azonban, hogy az első jutalék a rendes 
hadsereghez tartozzék, a második a honvédséget s 
a harmadik képezze csak az eddigi nemzetőrséget. 
Ez azonban, mint újonnan szervezett hadtest, bezá
rólag a kapitányokig a sorhadból átvett tisztek ál
tal vezényeltetnék, a többi tiszteket pedig a had
ügyminiszterjóváhagyásának fentartása mellett vá
lasztaná saját soraiból.

Párisi titkok
A commune férfiúinak tizeiméiről s átalában 

a párisi lázadás alatti állapotokról a „Times“ kö
vetkező leleplezéseket hoz Párisból: Azon két hó 
folyamában, mely idő alatt Páris a legaljasabb ne
mű egyének, s a legnagyobb immoralitás uralma 
alatt állt, az árulás gondolata volt az, mely a com
mune tagjait, a központi bizottságot és tiszteket 
leginkább foglalkoztatá; a lázadás vezetői egymást 
kölcsönösen árulóknak nevezték. Assy, Bergeret, 
Cluseret és végül Rossel oly gyanúk miatt fogattak 
el. Különben a commune elég sok valódi árulót is 
állított ki. így pl. a famosus Billioray az árulás 
egyik főügynöke volt.

Ez ugyanazon Billioray, ki az utolsó pillana
tokban Delescluze-al Páris felgyujtására a paran
csokat kiadta. Billioray menekülés közben elfoga
tott s nála 300,000 frankot leltek, melyet a városi 
pénztárból lopott volna. Ezen szeretetreméltó tár
saság egy másik tagja Cerisier, a 101 zászlóalj 
parancsnoka, ki a domonkos-rendiek meggyilko
lását rendezte. Raoul Rigault egy barátja és bizal

mas embere szintén szerepet játszott az összeeskü
vésben, melynek lelke egy lyoni republicanus, 
Bousquet volt. Cluseret s a commune más katonai 
parancsnokai is levelezésben álltak Versaillessal. 
Egy napon Cerisier kiürítő Issy erődöt, de csel- 
szövényét egy más zászlóalj-parancsnok keresztül
húzta.

A versaillesi kormány ily czélokra jelenté
keny summákat adott ki, de minden különös ered
mény nélkül. Thiers ur minden eszközt megkisér- 
te. Kímélni akarta katonáinak életét, de csakha
mar meggyőződött azon férfiak becstelenségéről, 
kikkel dolga volt. Thiers Cerisiernek 50,000 fran
kot Ígért a St.-Cloud kapu kiürítéséért, de csak 
25,000 frank küldetett el, Cerisier elvette a pénzt, 
de nem ürité ki a kaput, s midőn a csapatok kö
zeledtek, hogy megszállják azt, heves tűzzel fo
gadtattak, mely több száz ember életébe került. 
Ezen szerencsétlen eset folytán Thiers és Mac- 
Mahon közt heves jelenet fordult elő s a tábornagy 
végre kijelenté, hogy ezutánra „katonailag“ fog 
eljárni.

Mig ezen cselszövények folytak, a versaillesi 
kormány s Páris közt egészen más természetű le
velezés kezdődött. Ennek eredete a hazafiasság ne
mes érzetében keresendő. A nemzetőrség néhány 
vezetője VersMllesba és környékére menekült, de 
folytonos összeköttetésben voltak megbízható em
bereikkel. Ezen nezetőrök vezették a küzdelem el
ső napjaiban á csapatokat az utczákon. ők voltak 
azok is, kik az égéseket önfeláldozással oltották. 
A csapatok hátában a rendbarátok nemzetőrsége 
a háromszinü lobogó közé sorakozott, a rendet 
fenntartó s az elhagyott állásokat megszállotta. Bi
zonyos Durance ur vezette a csapatokat először a 
városba.

Durance az utczák és hidak felügyelője volt, 
a szépészeti munkák főmérnökének szolgálatában 
főnökével, ki Versaillesban volt folytonos össze
köttetésben maradt s neki a lázadók által emelt 
erőditvények terveit átküldő, ki ismét Thiers ke
zeibe juttatta azokat. A commune utolsó napjai
nak közeledtekor Durance egyenes összeköttetés
be lépett a katonai tekintélyekkel, főleg Douay 
tábornokkal, a 4. hadtest parancsnokával. Külön
böző kísérletek után Durance értesítő a táborno
kot, hogy a városfalak elhagyatvák, s a rendetlen
ség a lázadók soraiban fokozódik. De a commu
ne épen ekkor adott ki a legtöbb szigorúan 
hangzó parancsot, hogy a vezetők az enceiteot 
pontosan őrizzék. Midőn azonban a montretouti 
ütegek a st. cloudi kapu sánczait, s a szomszédos 
házakat elpusztiták, e rész védelme lehetetlenné lön.

Vasárnap május 21-én Durance észrevette, 
hogy a lázadók ez oldalon a sánezokat elhagyták. 
Arról volt tehát szó, hogyan lehetne a tábornokot 
értesíteni. Durance csak a st.- denisi kapun jut
hatott volna Douayhoz, ez pedig sok időbe került 
volna, ö tehát a st.-cloudi kapuhoz ment s a Mont- 
tremartreról hulló golyók daczára a bástya egy 
kiálló szögletére ért, honnan zsebkendőjével kezde 
inteni. A bástyától mintegy 50 rőfnyire a magas 
fűben 30 matróz feküdt elrejtve, kiknek parancs
noka Tréves kapitány volt. Ez árulástól félve ké- 
sedelmeskedett, mire Durance hozzá ment s őt a 
dolgok állásáról értesítő.

Durance őrizet alatt Douayhoz vitetett, ki két 
hadosztály élén azonnal Páris ellen indult. A 30 
matróz lépett először Párisba, követte őket 600 
más katona. A hidászok elkésziték a hidat, me
lyen Berthaut hadosztálya benyomult. Ez este 6 
órakor történt.

A lázadók tüzet adva haladtak; néhány gyön
ge zászlóaljuk harczolni akart, de körülvétetett és 
szétüzetett s 7 órakorukét hadosztályPassyt meg
szállotta s a Trocaderot fenyegette. Ha ezen állás 
elfoglaltatott, a lázadás el volt fojtva. Azonban at
tól féltek, hogy a fontos ponton roppant nagy had
tömegek lesznek összevonva. Ezt meg kell tudni s 
ismét Durance bízatott meg a fontos küldetéssel. 
Ő elment, megvizsgálta az utczákat, gyorsan visz- 
szatért, s jelenté, hogy az állás el van hagyatva. 
Egy órával később a 4. hadtest a rocaderot meg 
szállotta s jól körül sánczolta magát. Innen előké
születek tétettek az előnyomulásra, mi tudvalevő
leg később csakugyan megtörtént. Ezen közle
ményből tehát az tűnik ki, hogy az, ami Párisból 
megmaradt, Durance bátorságának tulajdonítható. 
Nélküle a versaillesiak csak pár nappal később vo
nultak volna Párisba s a lázadóknak idejük lett 
volna, a főváros minden részét felgyújtani.

Favre körirata, a párisi lázadás 
okairól

A franczia belügyminiszter Francziaország 
képviselőihez egy nagyfontosságu köriratot 
intézett, mely igy hangzik:

Versailles, jun. 6. 1871.
Uram! Azon iszonyú lázadás, melyet sere

günk vitézsége legyőzve, az egész világot oly ag
godalmakban tartotta, oly szörnyű gonosz tettekkel 
rémité azt el, hogy szükségesnek látszik előttem 
legyőznöm azon okokat, melyek azt lehetségessé 
tették. Fontos dolog, hogy ön e pontban fel világosit- 
tassék azért, hogy helyre igazíthassa a téves véle
ményeket, figyelmeztesse az elméket a boszantó 
nagyításokra és kieszközölje mindenütt a józan, 
becsületes, bátor féifiak erkölcsi közreműködé
sét, kik határozottan akarják a tekintély 
elvének helyreállítását, annak alapjává tévén a 
törvények tiszteletét, a mérsékletet és szabad
ságot.

Ha az ember tanúja volt azon katasztrófáknak, 
melyeken mi keresztül mentünk, az első benyomás 
arra bírja az embert, hogy kételkedjék mindenben, 
az erőn kívül, mint a mely végső gyógyszernek 
tűnvén fel, ezért az egyedül igaz elvnek látszik. De 
bár a csata füstje még nincs eloszolva, midőn min
denki megkérdi lelkiismeretét, megtalálja azt a 
felső vezetőt, melyet soha sem hagy el az ember, 
hiába, és melyhez mindnyájan visszavezette tünk, 
mikor feláldoztuk azt szenvedélyeink erőszakossá
gának.

Ez alkalommal a leczke oly világos és oly 
borzasztó, hogy különös kemény szív kellene 
ahhoz, hogy az ember annak világos voltát el 
ne ismerje. Francziaország, a mint igen köny- 
nyelmüen ismétlik, nem esett vissza a barbar-

ságba, sem valamely dühös hallucinationak nem 
martaléka: szándékos hibák egész sora által vette
tett ő ki az igaz és jog utjából. Most a legkegyet
lenebb és legkövetkezetesebb expiatio alatt áll.

Valóban ki tagadhatná, hogy a 2. deczember 
müve és ama rendszer, mely ennek szentesítése 
volt, ne hozta volna a nemzet kebelébe a deprava- 
tió és lealáztatás magvát!

Ami specialiter Páris városát illeti, nincs ko
moly ember, ki fel ne fogta volna és előre meg ne 
mondta volna azon kikerülhetlen szerencsétlensé
geket, melyeket előkészitett: minden erkölcsi és 
nemzetgazdasági szabály vakmerő megsértése, mi 
szükséges következménye volt a császárság léte
zésére szükséges tulságra vitt munkáknak. Csak 
az újabb vitákat kell visszaidézni és látni fogjuk, 
hogy mily szabatosan voltak előre megmondva 
azon veszélyek, melyeket vakmerőén vontak két
ségbe e vétkes őrültségek tanulékony helyeslői. Pá
ris ama rendszer által, mely alá a császári kor
mány fogta, borzasztó válság elé volt vive : az a 
béke közepén is kitört volna; de a háború bor
zasztó convulsióvá változtatta azt.

Ez nem lehet máskép, mert a főváros övébe 
több, mint 300,000 munkásból álló ingadékony 
(flottante) lakosság volt felhalmazva; a könnyű él
vezetekre való minden izgatás, valamint a nyomor 
minden szenvedései sokszorosittattak ott, a császár
ság a corruptió és rendetlanség nagy tűzhelyét 
szervezte ezáltal, hol a legkisebb szikra égését 
volt képes előidézni. Egy lázas speculatió által táp
lált nemzeti műhelyt teremtett, de a melyet ka- 
tasztropha nélkül szétoszlatni nem lehete.

Midőn elkövette azt a bűnt, hogy a háborút 
megizente, Párisra felidézte a villámot, melynek 
öt héttel azután kelle szétzúznia azt, miután ser- 
geink megsemmisülve voltak, és a nagy város 
egyedül maradt, 800,000 némettel szemben, kik 
területünket elözönlék. Az ellenállás kötelessége 
lelkesített mindenkit. Hogy ezt teljesíthessük Pá
risban különbség nélkül minden kart fel kelle fegy
verezni; az ellenség a kapuk előtt volt és e vakmerő 
szükségesség nélkül azokon az első lövésre beha
tott volna.

Táplálni is kelle mindazokat, kiknek mun
kájuk nem volt, és ezek száma a 600,000- 
ret f e 1 ü 1 m u 1 t a. E veszélyes körülmények 
közt kezdődött az ostrom. Senki se hitte lehetsé
gesnek.

Azt mondák, hogy árulás fogja átadni a vá
rost néhány hét alatt. A város négy és fél hóig tar- 
tá magát, egy kemény tél szigora, a nélkülözések, 
a bombázás daczára és csak az éhség kényszerité 
az alkuvásárra. De senki se mondhatná el azon er
kölcsi és fizikai bajok iszonyú voltát, melyeknek e 
szegény nép torkában volt. A győztesek követe
lései a tetőpontra vitték azt. A leveretés megaláz
tatásához csatlódott azon áldozatok fájdalma, me
lyeket tenni kelle.

Kétségbeesés és harag osztozkodtak a kebleken. 
Senki se akarta viselni szerencsétlenségét, és sokan 
vigasztalásukat az igazságtalanságban és erősza
kosságban keresték. A nemzetőrség szétfoszlott. 
Sokan tagjai közül, vezérek és katonák elhagyták 
Párist.

A kormány ketté lévén vágva a bordeauxi 
gyűlés által, erő nélküli volt. Erőt nyert volna Ver
saillesbe való áttétele által, ha az izgatók nem vá
lasztották volna ezt a perczet arra, hogy a lázadást 
felgyújtsák.

A kormány, minthogy alig szervezett néhány 
ezredet fordíthatott ellenük, fedezte a gyűlést és 
megkezdte az iszonyú játszmát, melyet végül meg
nyert; mit főleg fejének (Thiersnek) határnélküli 
odaadása-, bölcsessége-és szilárdságának köszön
hetünk, Mindez akadályok következtében elég 
számos serget kelle egy begyűjteni, hogy Párist és 
az erődöket ostromolhassuk, vissza kelletartanunk 
az idegent, mely mindegyre kész volt interveni
álni, le kelle csillapítani a gyűlés jogos türelmet
lenségeit, ki kelle játszani a cselszövényeket, me
lyek mindennap megújultak és üres kincstárral el 
kelle látni a háború és az idegen megszállás iszo
nyú sok költségét.

Hányszor nem tűnt fel megoldhatatlannak e 
feladat azok előtt, kiknek azon iszonyú hivatás ju
tott osztályrészül, hogy azt megoldják? Barát és 
ellenség hányszor ismételte nekik, hogy elbuknak ! 
De ők nem estek kétségbe, ők kötelességük utján 
tovább haladtak.

A foglyok, kik Németországban nyögtek, 
visszatértek; nyugalom helyett, melyre annyi jo
guk volt: veszélyt és áldozatot találtak. A haza 
parancsolt nekik: mindnyájan, a legkitűnőbbtől a 
legalsóbbig engedelmeskedtek. Újra oda adták éle
tüket a jog védelmére és teljesiték azt, mit vetély- 
társaik lehetetlennek tartottak. Az öv érődéi ro
hammal vétettek be és a lázadás lépésről-lépésre 
üldöztetve, végső menedékében bukott el.

De mily áron, nagy isten ! A történész nem 
leend képes azt borzadály nélkül elbeszélni. A toll 
többsör ki fog hullni kezéből, ha neki vissza kel- 
lend tükrözni azon rémitő és véres jeleneteket, me
lyek ezen siralmas szomorú játékban Lecomte és 
Clément Thomás tábornokok meggyilkolása óta 
az előre koholt jelenetekkel, mik lefolytak, mik 
által egész Páris vérbe és lángba lett boritva és 
gyalázatos s aljas kivégezgetések történtek a bör
tönökbe hurczolt szent áldozatokon.

Az ily rendkívüli erőszakoskodások által a 
politikai férfiakra rótt kutatási kötelezettség teljesí
tését lehetetlen visszatartóztatni a feltámadó meg
botránkozást és utálatot.

Nem elég bűnösöket megvetni és megfenyí
teni. Ki kell kutatni e bűn gyökerét s azt ki
irtani.

Minél nagyobb a baj, annál lényegesebb, hogy 
arról számot adjunk s hogy azzal ellentétbe lép
jen a jó férfiak egyesülése. El fogom mondani rö
viden, hogy alakult meg Páris városának vezény
lete önmagától, és hogyan nyerte az ostom alatt 
az anarchia mindinkább fenyegető kiterjedését.

A politikai pártoskodóknak egy kis csoportja 
már szept. 4-től fogva azon volt, hogy a zűrza
varban magukhoz ragadják a hatalmat, de tervük 
ekkor szerencsére nem sikerült. Azóta azonban 
nem szűntek meg fondorkodni.

Mint az erőszakos dictatura képviselői, min
den felsőség gyűlölői, a ledérség s bosszuállás sze-

mélyesitői, ők a sajtóban, gyűléseken s a nemzet
őrségben vakmerőséggel hinték el a rágalmat, 
kihívást és forradalmat. Október 31-én legyőzet- 
ve s büntetlenek maradva, vétkeikből dicsőíté
sükre fegyvert csináltak és jan. 22-én a végre
hajtó hatalmat kezükbe keriték. Jelszavuk volt: 
Páris Commune; s később a béke-előzmények 
megállapítása után: a nemzetőrség szövetsége.

Rendkívüli ügyességgel egy névtelen és titkos 
szervezetet készítettek elő, mely mihamar az 
egész várost behálózta. Ezáltal történt a márcz. 18. 
mozgalom, melynek látszólag nem volt politikai 
jellege. A nevetséges választás, melyet véghez vit
tek, csak álczát képezett. Midőn a fegyverhatalom 
urai lettek, s temérdek élelmi- és lőszert hatal
mukba kerítettek, már nem gondoltak egyébre, 
mint a rémuralomra s a provincziák fellázitására.

Az ország több pontján lázadás tört ki, me
lyek pillanatnyilag vétkes vágyaikat felsarkalták. 
Hála az istennek ezek elnyomattak. De mindazál- 
tal is több departement csak a párisinak eredmé
nyére várt. Azonban Páris a forradalomnak egye
düli tanyája maradt.

Hogy a szerencsétlen lakosságot a vétkesek 
magukkal ragadják, kik ekkor a Hotel de vilié
ben tanyáztak, semmi reménytől nem riadnak 
vissza. Hazugsághoz, preseriptióhoz, halálhoz 
folyamodtak. Besorozták a tömlöczökből ki hur
czolt fegyenczet, a szökevényeket és idegene
ket. Európa összes söpredéke összehivatott. Páris 
az egész világ gaznépének találkozási helye lön. 
A nemzeti képviselő-testület sértéseknek és bosszú- 
állásnak volt kitéve.

így történt az, hogy a lakosságnak egy nagy 
része tévútra lett vezetve, s hogy a város fanati- 
sált gazemberek ökle alá került.

Bűneiket nem kell részleteznem. Csupán azt 
akartam kimutatni, hogy mily végzetes körülmé
nyek találkozása tette uralmukat lehetővé. Szövet
keznek a munkátlan néppel, kiket a szerencsétlen
ség haragra lob bántott s kikkel el lett hitetve, 
hogy a kormány őket elárulta, s uralkodtak felet
tük terrorismus és csalárdság által.

Szövetkeztek velük a szenvedélyben és az 
erőszakosságban; maguk pedig a tünde hatalom 
által elkábitva, mámorban éltek, aljas ledérségük 
zabolátlan kielégítésére vetemedtek és megvaló- 
siták szörnyeszméjüket s mint a színpad hősei a 
legrémitőbb catasztropha felé sodortattak, mit csak 
ki lehet gondolni.

így voltak, uraim, azon megfogh itatlan ese
mények, melyek kimagyarázhatatlanoknak lát
szanak, hacsak figyelmesen nem tanulmányozzuk. 
Azonban ezen gyászos történelemből egy igen lé
nyeges mozzanatot kifeledtem. Midőn a jacobinu- 
sok nyomorult paródiája van előttünk, mely egy 
rendszer megtestesítését vette czélba, nem szabad 
megfeledkeznünk azon társulatról sem, mely gyá
szos hírnévre tett szert, s mely nagyban bűnrészes.

Ez az Internationale (a nemzetközi 
munkásegylet), mely a tömegre támaszkodva, a 
cosmopolitiquus fegyelmét is eszközül használta.

A nemzetközi munkásegylet kétségkívül a 
legveszélyesbek egyike, melylyel a kormánynak 
dolga van. Eredetének határideje már távolra esik. 
Rendszerint az 1862-iki kiállítással hozzák kap
csolatba. Én régibbnek tartom. Természetes és 
törvényes is, hogy a munkások a társulat által 
egymáshoz közelálljanak. Több mint negyven éve, 
hogy erről álmadoznak s habár erőfeszítésüket a 
törvényhozás és bíróságok ellenezték; ők kitartás
sal ragaszkodtak czéljukhoz. Csak az utóbbi két 
év alatt tágult ki rendkívüli mérvben cselekvési 
sphérájuk. Eszméik most már egy oly jelleget 
nyertek, mely nyugtalanító lehet. Mint már a czi- 
me is mutatja az International alapitói ki akarták 
törölni a nemzetiségeket és azt egy közös magasabb 
érdeknek alárendelni.

Azt hihetné az ember, hogy ezen eszme tisz
tán a solidaritás és béke érzete által jött létre.

De a hivatalos okmányok teljesen megczáfol- 
ják ezen feltevést. Az International a háború és 
gyűlölet társulata. Alapja az atheismus és commu- 
nismus. tetőzete a tőke elrombolás s a tulajdono
sok megsemmisítése ; eszközei a nagy tömeg 
nyers ereje, mely elnyom mindent, mi ellentál- 
lási kísérletet tesz

Ilyen azon terv, melyet a társulat fejei ci
nikus vakmerőséggel felállítottak ; ők azt a con- 
gressuson nyilvánosan aláírták és lapjukban ki 
is nyomatták. Nekik hatalmi minőségükben gyű
léseik és közlönyeik is vannak. Bizottmányaik 
Németországon, Belgiumban és Svájczban mű
ködnek; számos követőik vannak Oroszországban, 
Ausztriában, Olasz- és Spanyol országban. Társu
latuk egy nagy szabad szerzetként egész Európát 
behálózza.

Ami magatartásuk szabályait illeti, nagyon 
sokszor kimutatták ők már, hogy nem szükséges 
hosszasabban fejtegetni, miszerint azok mindazon 
elvek tagadását képezik, melyeken a civilisatio 
nyugszik.

Mi — úgy mondanak ők 1869. márczius 25. 
hivatalos lapjukban — kivánjuk a népnek direct 
törvényhozását a nép által, az örökösödési jog el
törlését és a munka eszközeit.

A szövetség magát atheistának jelenti ki, — 
mond a Londonban 1869. julius hóban alakult 
főtanács, ő akarja a vallások és a házasság el
törlését.

Mindenek felett kívánja az örökjog eltörlését 
a végből, hogy jövőre mindenkinek élvezete meg
felelő legyen productiójának és hogy a brüsseli 
utóbbi congressus által hozott határozathoz képest, 
a föld, a munkaszerek, mint minden más tőke, az 
egész társadalom összerü tulajdona legyen, hogy 
ne használhassák azt mások, mint a munkások, 
azaz a földmivelő és iparos társulatok.

Ez az „International“ doctrinájának rövid 
foglalata, mely nem egyéb, mint az összes egyéni 
működés és tulajdon megsemmisítése, a nemzetnek 
a vérengző monarchismus egy nemének járma alá 
hajtása, egy terjedelmes, a communismus által el
szegényített és elbutitott tribusnak felállítása, 
mely communismussal rajongó és elvetemedett 
emberek zaklatják a világot, csábítják a tudatla
nokat, kik ezen oeconomiai rögeszmék feledésében 
a munkanélküli élvezetek és vétkes vágyaik ki
elégítését vélik feltalálhatni.



Ily kilátásokat tárnak az egyszerű nép sze
mei elébe, melyet megakarnak csalni. A „világ 
munkásai, — úgymond egy 1870. jan. 29-iki fel
hívás — szervezkedjetek, ha megakartok szaba
dulni a nagy fáradalmak és mindennemű foszto
gatásoktól.“ A munkások nemzetközi egyesülése 
által a rendet, tudományt és igazságot a felbomlás, 
tudatlanság és önkény fogják helyettesíteni. 
Reánk nézve — úgymond továbbá — a vörös 
zászló az összes emberi nem szeretetének symbo- 
luma : ügyeljenek ellenségeink, nehogy ezt maguk 
ellen fordítva, a rettengészászlójává változtassák.“

Ily idézetekkel szemben hasztalan minden 
commentár. Európa egy rendszeres romboló mun
ka előtt áll, mely minden nemzet és minden elv 
ellen van kitéve, melyeken a civilisatio alap
szik. Miután láttuk a nemzetközi munkásegylet 
korifeusait a hatalom tetőpontján, nincs egyéb hát
ra, mint kérdezni, mi értelme van békés nyilatko
zataiknak. Rendszerük legutolsó szava nem lehet 
egyéb, mint egy kisszámú főnök rettenetes despo- 
tismusa, kik hatalmukba kerítettek egy a commu- 
nismus járma alá hajtott sokaságot, melynek nincs 
többé lelkiismerete, tűzhelye, szemérme, kimélete, 
sem imája, mely egy roppant műhelybe van szo
rítva, rémuralom által vezetve és közigazgatásilag 
oda kényszerítve, hogy kiűzzön szivéből istent és- 
családot.

Ez igen nehéz helyzet. Ez nem enged többé a 
kormányoknak közönyt és tétlenséget. Bűnösök 
lennének, ha a mutatkozó jelenségekkel szemben 
mindannak végromlására, ami a népek boldogsá
gát és az erkölcsiséget képezi, tétlenek maradná
nak. Felhívom tehát önt, uram, a legveszedelme
sebb tények egyikének figyelmes tanulmányozásá
ra és a kormány hivatalos képviselőivel e feletti 
komoly tanácskozásra. E tekintetből a legrészle
tesebb vizsgálatot és a legteljesebb éberséget ké
rem. Az eszély azt tanácsolja, hogy könnyelműen 
ne határozzon és egyszersmind ne mulasszon el 
semmit: a dolgok felől értesülni. Azon kérdések, 
melyekre az ön figyelmét felhívom, igen nehéz vi
tás kérdéseket illetnek, melyek már régóta moz
gatják a világot. Tökéletes megoldásuk megkí
vánná, hogy az emberi természet kifogástalan le
gyen, s hogy azon hiányok, melyek egy s más 
nemzetben megvannak, ne létezzenek, ami merő 
ábránd.

Kötelessége minden férfinak, kinek szive he
lyén van, hogy soha se csüggedjen el sem az 
idők felett, sem hazája felett és hory dolgozzék, 
anélkül, hogy magát elbátortalanitni hagyná csal- 
képek által és hogy az igazság eszméinek érvényt 
szerezzen.

Ha nekünk is meg van a kötelességünk, — a 
mint e felett nincs is kétségem — s ha a hazánkat 
sújtó csapásokat egyedül őszinte egyetértés és ön
zetlenség által enyhítjük, nem sürgős kötelessé
günk-e kikutatni azon okokat, melyek megenged
ték, hogy a nemzetközi munkástársaság által val
lott hibák oly hirtelen és gyászos uralmat nyernek 
a lelkek felett ?

Ez okok igen számosak és nagyon különbö
zők és azokat nem lehet pusztán fenyítés és elnyo 
más által elenyésztetni. Francziaországnak le kell 
mondani arról, hogy a törvényekbe oly szigort 
hozzon be, minőt a társadalmi bajok kívánnak, és 
hogy e törvényeket kímélet nélkül végrehajtsa. Ez 
életkérdés rá nézve. De esztelen és bűnös volna, 
ha egyidejűleg nem kezdene oda hatni, hogy az 
közerkölcsileg lendületet nyerjen egészségesés erő
teljes nevelés által, szabad és takarékos kormány 
által, az igazság felvilágosodott szeretető által, az 
egyszerűség, mérséklet és szabadság által.

Feladata végtelen nagy. Nem haladja meg 
ereiét, ha nagyszerűségét felismerve, a személyes 
fondorkodásról lemond életerejének érzetében — 
Vállalkozzék maga a viszályok ellen küzdeni. Ta
nuljon meg maga által önmagáért élni s hivja min
dig kalauzul az igazságot, jogot és a szabadságot és 
bármi nagyok lesznek a megpróbáltatások: le fogja 
azokat küzdeni. Vissza foglalandja a világon őt 
megillető állást, nem többé, hogy fenyegető legyen, 
hanem, hogy mérséklőleg és pártfogólag hasson. 
Újra támasza leend a gyengéknek. Megfogja ki
sérteni, hogy szavát az erőszak ellen emelje és te
kintélye annál nagyobb leend az erőszak legyőzé
sére, minthogy kicsapongásáért nagyon sokat szen
vedett. Nagyon szerencsésnek fogom magamat érez
ni azon, ha ezen eszmélkedésért cserébe öntől 
azoknak közlését kapnám, melyeket akár saját el
mélkedése sugall, akár a tények vizsgálatából 
merít.

Fogadja stb.

Táviratok.
London, jun. 10. Az alsóházban Enfield 

azt mondá, hogy a párisi nemzetőrök közt egyet
len angol volt. Mintegy 15 fogatott el de ismét 
szabadon bocsáttattak, egy gamint kivéve, kit egy 
torlasz mellett kezében fegyverrel fogtak el. En
field azt mondá továbbá, hogy a tömeges kivégzé
sek már be lettek szüntetve s a foglyokat Versail- 
lesbe viszik a hadi törvényszék elé. — Az egyéni 
szabadság és tulajdon-jog védelmére vonatkozó 
bili, Irlandot illetőleg, a harmadik olvasásban el
fogadtatott.

Versailles, jun. 11. A „Journ. Off.“ 
közli, hogy Picard, minta franczia bank igazga
tója, beadta lemondását. — Az Orleans herczegek 
még nem távoztak el Versaillesből.

Berlin, jun. 11. A német püspökök elha
tározták, hogy pio-memoriát intéznek a német 
császárhoz, a pápa javára leendő beavatkozás ér
dekében. A birodalmi gyűlés csütörtökön zá- 
ratik be.

G r á c z, jun. 11. A mai munkás-gyűlés vé
gén zavargások fordultak elő; a biztonság őrei 
szétoszlatták a tömeget.

P á r i s, jun. 11. A „L’opinion“ Írja: Thiers 
az orleansi hgek választását érvényesnek nyilvá
nítván, gyöngeségről tanúskodó oly hibát követett 
el, mely keserűen meg fogja boszulni magát. Job
ban teendett, ha visszavonult volna.

E m s, jun. 11. Az orosz czárés Alexis nagy- 
herczeg ide érkeztek. A német császár, awürtem- 
bergi király és a görög király holnap érkez
nek meg.

Legújabb.
B é c s, junius 12. Ma 10 órakor fo

gadta ő felsége a kath. congressus 
küldöttségét, melynek tagjai: Simor,Hay- 
nald, Apponyi, Zichy Nándor, Szilágyi, 
Nehrebeczky, Pollák, Devits, Lonkay. A 
küldöttség Simor esztergomi érsek veze
tése alatt a congressus munkálatát nyúj
totta át s annak szentesítését kérte. Mire 
a császár igy válaszolt: „Én e munká
latot törvényes és alkotmányos 
kezelés végett magyar miniszté
riumomhoz fogom utasítani s szi
vemből kívánom, hogy e nagyfontosságu 
ügy a hívők érdekeinek megfelelő megol
dást nyerjen.“ -- A küldöttség e felelet
tel nem a legelégültebben távozott.

B é c s, jun. 12. Bittó ma tette le a 
miniszteri esküt. — A görög király Triest 
és Becsen át Emsbe utazik, hogy ott az 
orosz czárral találkozzék.

B é c s, jun. 12. A pénzügyi bizottság 
a visszalépett Plener helyébe dr. Pergert 
választotta elnökül s elhatározta, hogy 
Cislajthániának a szulinai dunatorkolat 
szabályozására felveendő kölcsön garanti- 
ájában való résztvevősét csak azon feltétel 
alatt fogja jóváhagyni, hogy a magyar 
képviselet is elfogadja e megállapodást és 
ezen törvényt. A bizottság jóváhagyta 
azon kormány előterjesztés első és máso
dik szakaszát, mely az 1873-ki bécsi vi
lágkiállításra szükséges hat milliónyi hi
telre vonatkozik.

Versailles, jun. 21. A lapok 
szerint a budgetbizottság megbízta a pénz
ügyért, hogy 450 millió újabb adót vessen 
ki, és pedig 60 milliót belajstromozás és 
bélyegre, 90-et italokra, 50 et ezukor és 
kávéra, 200 at a nyers gyapjuvámra és 
50 et különféle tárgyakra.

B e r 1 i n, jun. 12. A csapatok a folyó 
hó 16-ki bevonulás alkalmával a császár 
kívánságára a tempelhofi mezőn állanak 
fel, élükön vivén a 81 franczia sasos zász
lót. — A menetet a nem mozgósított tá
bornokok és törzstisztek nyitják meg, eze
ket követik a hadügyminisztérium s a fő
hadiszállás táborkarának tisztjei, a főkor
mányzók szárnysegédei, a jelenlevő pa
rancsnokoló tábornokok, a meklenburgi 
nagyherczeg, a szász koronaherczeg,Stein- 
metz és Manteuffel tábornokok; a császár 
előtt lovagolnak Bismarck, Roon és Moltke 
a császár mögött a porosz korouaherczeg, 
Frigyes Károly herczeg, a többi herczegek 
és fejedelmi vendegek; ezeket követik a 
csapatok. — Az elvonulás után III. Fri
gyes Vilmos emlékszobrának leleplezése 
megy végbe harangzúgás és ágyudörgés 
között.

Versailles, jun. 12. A chartresi 
hg. tegnap ide érkezett, Aumale hg. Lon
donba utazott. — A haditörvényszékek 
csak e hét végén ülnek össze. — Á kor- 
mány és nemzetgyűlés székhe
lyének Párisba leendő áthelye
zése naponkint több pártolóra 
talál a nemzetgyűlésben.

Becs, jun. 12. A helv. hitvallásnak ma 
tartott közgyűlését az ágost. hitvallásnak közgyű
lésének küldöttsége üdvözölte s hozta át ezen utób
binak azon határozatát, hogy a két közgyűlés kö
zösen tanácskozzék. E küldöttség tagjai lelkes be
szédeket tartottak, hangsúlyozván a két felekezet 
szoros egyesülését, nehogy az ellenségnek a belzi- 
láltság példáját adják. Az átnyújtott emlék-irat 
leginkább kiemeli, hogy a két közgyűlés közös 
tanácskozása az egyh. szervezet ügyében elkerül- 
hetlenül szükséges. Ez emlékirat a négytagú bi
zottsághoz utasittatik, Brunner min. tanácsos a 
szervezeti bizottság nevében tesz jelentést; a több- 
ség jelentese szerint a közgyűlés egy német s egy 
cseh ágra oszlandó, mig a kisebbség az eddigi egy
séges eljárás mellett van. Rövid vita után e kérdés 
érdemleges tárgyalása holnapra halasztatik.

Flórencz, jun. 11. A hatóság egy ha
mis bankógyárt fedezett fel s az egész hamisító 
társaságot elfogta.

1 ó r e n c z, jun. 12. Hírlik, hogy köze
lebb a 8avoya-ház összes tagjai, maga a spanyol ki- 
i ály is, Turinban gyűlnek össze. Amadé távollé- 
tében neje .fogja, mint regens, vinni az ország 
ügyeit.

Versailles, jun. 11, Picard lemondott, 
mivel a bank elöljárói, Rothschild és Malet kivé
telével, tiltakoztak kinevezése ellen.

E m s, jun. 12. A legközelebbi napokban itt 
valóságos fejedelmi-congressus leend. A orosz czár 
látogatására ugyanis, a német czáron kívül a wür- 
tembergi király és a badeni és hessen-darmstadti 
nagyherczeg is oda fognak jönni.

P á r is, jun. 12. Girar din Emil át
ment a legitimisták táborába. Gr. Chambord, ki
nek a „Liberté“ már is titkos közlönye, állítólag 
magas államhivatalt biztosított Girardin részére. 
D u p a n 1 o u p az uj párisi érsek, mint mond
ják szintén a legitimistikus uralom hive.

B é c s, jun. 21. Párisból 9-dikéről jelentik : 
„Co urbet és R o s s e 1 elfogatása bebizo- 
nyul. 1* elix Pyat még mindig Párisban van. 
Szombattól keddig az érkezett utazók számát 70 
ezerre teszik.

A „Soir“ szerint Thiers és az Orleans hercze
gek közt magán-megegyezés jött létre, mely sze
rint ezek két éven át nem foglalandják el helyüket 
a nemzetgyűlésen, Thiers pedig a kormány élén 
meghagyatik.

Figyelmeztetés.
Az „aradmegyei Deák-párt“ köz

ponti választmánya által, mai napra azaz 
junius hó 14 én d. u. 5 órára a megyeház 
nagytermében összehívott Deák-párti ér
tekezlet, nem a megyeházban, hanem a 
„Fehér kereszt“ szálloda nagy termében 
fog megtartatni.

Arad, 1871. évi jun. 12-én.
Az aradmegyei Deák-párt kö

zépponti választmánya.

M e g li i v á 8.
A bekövetkezendő megyerendezéshez 

szükséges előmunkálatok miképeni foga
natosítása végett, az aradmegyei ellenzék 
részéről ina jun. 14-kén, délelőtti 10 óra
kor, a „Fehér-kereszt“ vendéglőben érte
kezlet fog tartatni. Ezen igen fontos tár
gyak végett tartandó tanácskozmánybani 
megjelenésre a párt tagjai tiszteletteljesen 
fölkéretnek.

Simonyi Lajos.

Újdonságok.
* A románok és a megyeren

dezés. Az „Albina“ inti a románokat, hogy a 
níegyerendezés körül minél nagyobb tevékenysé
get fejtsenek ki. Alakítsanak egyleteket, tartsanak 
értekezleteket, szerezzenek szövetségeseket, s min
den áron tért foglaljanak. „Kezdetben mondtuk 
ugyan, hogy a törvény lehető legroszabb s a nem
zetiségek ellen van irányozva, ép azért ennek al
kalmazásánál a minket illető legszélsőbb követe
lésekkel kell előállanunk; mert a magyar pártok 
nemzeti létünket akarják megsemmisitni, már az 
alsóbb légkörben is.“ Ugyan e lap a hazai pártok 
állását vizsgálja, nem ismer „becsületes román 
embert“, ki a Deákpártban biznék s ha e párt 
valamely csoda által arra indíttatnék is, hogy a 
románok ellen elkövetett vétkeit jóvá tegye, fél, 
hogy késő leend. A Tisza-Ghyczy-féle 
közép pedig — úgymond még a Deák
pártnál is roszabb.

* Az összes ,magyar-osztrák 
vasutak menetrendje holnaptól kezdve vál
tozást szenved, a menynyiben mind az indulás, 
mind az érkezés ezentúl egy órával később fog tör
ténni. Különösen az itteni lapszerkesztők örülhetnek 
e változásnak, kik eddig is úgy kapták ki lapjai
kat, mintha egy órával később érkezett volna a 
vonat, mint kellene.

* M i n t ritkaságot fölemlítjük, hogy 
a borosjenöi uradalmi tóból tegnapelőtt két 
harcsát halásztak ki, melyek egyike 100, másika 
180 fontot nyom.

— Uj főispánok. A tegnapi hivatalos 
lap a következő királyi kéziratot hozza: „Magyar 
belügyminiszterem előterjesztésére gr. H u ny ad y 
László Mosonmegye főispánját ezen állásától, sa
ját kérelmére felmentem, s helyébe hg. Eszter- 
házy Pált Mosonmegye főispánjává, — továbbá 
grófForgáchÁgoston Esztergommegye főis- 
páni helytartóját Esztergom megye, s Mártonfy 
Károly hites ügyvédet Bács-Bodrog t. e. megyék 
főispánjává kinevezem. Kelt Schőnbrunnban, 1871. 
évi junius hó 9-én. Ferencz József, s. k. Tóth 
Vilmos, s. k.

* A szerb nemzeti congressus 
múlt évi felterjesztéseire vonatkozólag f. évi máj. 
29 én ő felsége több rendbeli határozatot adott ki, 
éspedig: a) megerősité a választási szabályzatot ; 
b) az egyházmegyei hatóságok szabályozását ; c) 
a metropolitai egyháztanács s az iskolatanács szer
vezését; e két utóbbit a legfőbb állami felügyelet 
fenntartásával. A congressus szervezési javaslata 
újból való tárgyalás végett visszaküldetett a con- 
gressusnak, melylyel egyébiránt az indokok is kö
zöltettek, melyeknél fogva e javaslat elfogadható 
nem volt. A lelkipásztorkodó papság javadalmazá
sára vonatkozólag a legfőbb elhatározás csak ké
sőbb várható.

— Az „Ország-Világ“ előfizetési 
fölhivása mai számunkhoz van mellékelve, melyet 
melegen ajánlunk olvasóink figyelmébe. Ritka lap 
vívta ki oly hamar az országos elismerést, mint 
Vértesi ez uj vállalata, melyről a fővárosi nagy 
lapok — pártszinezet nélkül — mint legszebb 
magyar képes lapról szoktak megemlékezni min
dig. S méltán! Vértesi A. nemcsak megelőzi, de 
fölül is múlja versenytársait, miután még alkalmi 
képei is művészi becscsel bírnak, s mig a 
szöveg alatt a legjelesb Írói nevek láthatók foly
ton , a rajzok is a legkitűnőbb mesterektől ke
rülnek s Munkácsy nagyszabású müvek által 
igénybe vett ónja a múlt félév alatt csak ez egy 
lapot szerencsélteté eredeti dolgozattal. Iro
dalmi és művészeti országos érdek tehát, hogy az 
„Ország Világ“ fölkaroltassék, miért is újólag is 
melegen ajánljuk azt itt a közönség pártfogásába. 
— E lapot, mint örömmel értesültünk, a hely beli ca- 
sinóegylet, melynek olvasótermében azt eddig elég 
érezhetően nélkülöznénk, újabban szintén meg- 
rendelé.

— Galsáról írják nekünk : „Az urnapi 
sz. ünnepélyen a galsaiak is nagyobb számban, 
még első harangozás előtt, részint gyalog, részint 
pedig kocsival indultak a világosi, mint oda beosz
tott szentegyházhoz, keresztény buzgóságuknak 
eleget teendő. Azonban a kocsin ülők, s a töb
bek között két úrnő is Világos szélén egy magát 
a világosi biró által kirendeltnek állított, az or
szágút közepén ácsorgó drabant által feltartózta- 
tattak; kezében roppant bunkós bottal s az

őrültségig terjedő lármával a kocsinak rohant 
megfogván a kantárszárat, a lovakat oly hirtelen 
visszarántotta, hogy csak a szerencsének volt kö
szönhető a kocsi fel nem fordulása. — Elképzel
hetni az úrnők ijedtségét. — Kérdőre vonván őt 
ezen utonálláshoz hasonló feltartóztatásért, azt fe
lelte : „A biró megtiltotta a városon át behajtani 
s ő senkit addig be nem bocsájt, mig a biró urtóí 
ezédulát nem mutat elő.“ — Az úrnők, részint 
hogy e szemtelen tolakodótól megszabaduljanak 
másrészt a templomba eljuthatás vágyától ösztö
nözi e — kénytelenek voltak egy velük levő ifjú 
urat elküldeni, biró uram kegyelméért esedezni 
— s a kívánt ezédulát beszerezni. Addig azonban 
az országút közepén letartóztatva állani kénytele- 
nittettek. — Ezt igen restelvén, a női szelídséghez 
folyamodtak, melynek itt is meg volt a maga ha
tása; — mert az egyik úrnő szelid kérése a tör
vény eme tántorithatlannak látszó oszlopánál is 
részrehajlást szült s mit a körül álló uraknak meg
tagadott — most szabad elmenetelt kegyesen en
gedélyezett. Most már ők, s mind azok, kik e bot
ránynak szemtanúi voltak — a legnagyobb indig- 
nátióval indultak a kér. ájtatosságra. * Már mosj 
ki volt nagyobb -- a biró-e, ki e parancsot adta? 
vagy a kisbiró, ki ezt végrehajtotta ? - Ezek után 
a vidékieket figyelmeztetjük — ha netán egy szent 
ünnepen a világosi szentegyházban áj tatosságukat 
elvégezni óhajtanák, elne mulasszák biró uramtól 
mielőbb egy erre feljogosító ezédulát kiérdemelni, 
— ne hogy ily botrányra szolgáló illetlen eljárás
nak kitéve legyenek. Több galsai polgár.“

* V i 1 á g v é g e. Egy régi jóslat, mely 
Nostradamus „Centunes“-ében igy olvasható:

Quand Georges Dieu crucifiera, 
Que Maré le ressuscitera, 

í Et que Jean la portéra,
La fin du monde arrivera.“

(Mikor György fogja fölfesziteni, Márkus föl
támasztani, János körül hordozni az urat akkor 
érkezik meg a világ vége.) Egy látszik e ’szerint, 
hogy azok, akik 1886-ig élni fognak, meglátják a 
Messiást, mert 1886-ban Szent György napjára 
esik nagy péntek, vagyis Krisztus fölfeszitésének 
napja; Szent Márk napjára husvét, azaz a föltáma
dás és Szent János napjára Űrnapja, azaz az Ur ün
nepélyes körülhordozása.

* A tavalyi honvédségi őszi
gyakorlatokat egy nyugalmazott porosz 
alezredes szemlélte, ki szerfölött elismerőleg nyi- 
atkozott a honvédcsapatok kiképzéséről; az öreg 

katonák s a fiatal honvédek vegyületét igen elő
nyösnek találja; nem tetszik neki azonban az a 
túlságos bajtárskodás, mely a tisztikar különféle 
rangfokozatú egyénei közt létezik: a fegyelem sír
jának tekinti ezt; a manövre-ek sem tetszettek 
neki: a harezrendek megállapításánál s a csapatok 
bevezetésénél, szerinte, nem vétetett elegendőleg 
figyelembe a terep s az egyes csapatokban nem 
uralkodott az a feszesség, mely nélkül csatában a 
csapat csakhamar kicsúszik a tisztek kezéből Két 
zászlóaljjal útközben találkozott s állítása szerint 
mindegyik legalább is háromszor oly hosszúra 
nyúlt, mint a mennyi oldalba való fejlődésre szük
séges lett volna, az egyik zászlóaljat 17 kocsi kö
vette stb. Csodálkozik, hogy a honvédségnél a lo
vasságot még mindig gyalog négyszögek ellen ve- 
zetik s a lovakat hozzá szoktatják közvetlenül a 
lővonal előtt megfordulni. Ez az ur bérlő Magyar
országon, de igen sokat időzik Berlinben, fiára 
bízva a gazdálkodást; négy összpontosítást látott: 
Roonnak ifjúkon barátja. (Kát. Közi.) 
c ., * ? e L ü 1 t e k ! Nagy öröm volt minap a 
tóvárosi adóhivatalban, miután egy miniszteri ren
delet köszöntött be, mely a munkás hivatalnokok 
számára 1090 forintot engedélyezett jutalom fejé- 
ben. Alá is írták a szűkölködő hivatalnokok nagy 
sebtében a nyugtákat, hanem oh szomorú vé^e a 
nagy öivendésnek, a liquidator nem fizette ki, mi
után nem kapott utasítást. Végre kisült, ho^y a 
jutalmazó min. rnndelet hamis volt. — A hamisi- 
tókat, kiknek egyike szükségképen a minisztérium
ban, másika az adóhivatalnál kell hogy legyen, 
kutatják.
n . *^r“^^ár°lyi Tibor lefordította 
emumét Edgár „La Revolution“ czimü munkáját, s 
az néhány nap múlva fog megjelenni. Az előszó 
szerint a fordítás eszközlésére „ama nagy igazsá
gok, fönséges elvek és lélekemelő eszmék“ lelkesí
tették, melyekben a munka annyira gazdag.

* Örökösödési bosszú. 1870. év 
szept. 16-án elhunyt Zomborban Tunner Ferdi- 
nándné szül. Gromilovits Borbála asszony, egy 
nagylelkűségéről és bőkezűségéről ismeretes nő. 
Több rendbeli alapítványokat tett a városi kórház 
és a szegények részére, vagyonának többi részét 
pedig egyenes örökös nemlétében akkép hagyta 
hátra, hogy férje a vagyonnak élete végéig haszon- 
eivezője legyen, halála után pedig osztassák el az 
a férj és no rokonai között. De a visszamaradt ha
gyatékra nézve az örökösök közt viszálkodás jött 
létre, melyben a férj rokonai ki nem vihetvén 
hogy átalános örökösök lehessenek, a férj szegény 
elhunyt nején úgy állt bosszút, hogy holt testét, 
mely 8 hó előtt letétetett a Tunner-féle családi sír
boltba, onnan éjszaka kivétette, s egy közönséges 
gödörbe kitemettette. 1870. szept. 16-án temette- 
tett a boldogult a családi sírboltba s onnan 1871 
j ír éjJeI.v^.tetett ki ~ még pedig, miként a 
„M. N.“ tudósítója megbotránkozással írja egy ha
tósági közeg assistentiája mellett.

Ikiek a halálban is. Károlyvártt 
e hó 2-kán halt meg egy Gailhofer nevezetű gyógy
szerész s rögtön másnap rá meghalt a fivére is, aki 
bádogos volt ugyanott. Ikertestvérek voltak s 
amint születésüket alig választá el néhány óra 
úgy haláluk is néhány óra különbséggel követke
zett be.

* Kossuth Lajosról Írják, hogy 
most a csillagászat mellett leginkább botanikával 
foglalkozik, s füvészkedő útjaiban rendesen Ihász 
is elkíséri. Újabban elszándékozik Turinból s Ró
mához közel az Apenninek valamelyik völgyé
ben települ meg. Fiai, kik elvégezték a Mont-Ce- 
nis átfúrásának vílágmüvét, Rómában szándékoz
nak megtelepedni.



— Ma szerdán 1871. évi, junius hó 
14-kén; a városligetben a lövölde helyiségein be
lül lévő kertben, fényes kivilágítás mellett: nagy
szerű tüzjátékkal összekötött zeneestély 
fog tartatni, mely alkalommal a 2. sz. cs. kir. gya
log Borezred zenekara a legújabb és legkedveltebb 
zenedarabokat adandja elő.Tisztelettel Weisz Gyula. 
Belépti dij 40 kr., kezdete 6 órakor. Kedvezőtlen 
idő esetében a zeneestély következő napra halasz- 
tatik.

Az ügyvédegylet folyó évi junius 17-én dél
utáni 4 órakor (Remény-utcza 5. szám a.) rendes 
havi ülést tartand, melyre az egylet tagjai számo
sán megjelenni felkéretnek.

Tárgyai: a) a volt igazságügyi miniszternek 
az egylethez intézett levele; — b) más felmerü
lendő indítványok.

Aradon, junius 11-én, 1871.
Bogdánffy Gergely, 

egyleti elnök.

Az aradi „Polgári kör“ arenakerti helyiségében 
a szabadban saját könyvtára gyarapítására f. é. ju
nius hó 17-én, kellemetlen időben pedig a reá kö
vetkező napon egy fényesen kivilágított, és dísze
sen kiállított tánczvigalmat rendez, mely alkalom
mal Kiss Józsi zenekara müködend közre.

Beléptidij családjegy 1 frt személyjegy 50 
krajczár.

„A rendezőség.“

Az aradmegyei takarékpénztár a taka
rékpénztári betételeket 6%-kai kamatoztatja, le
számítol naponta piaczi és telepített váltókat, elő
legez értékpapírokra és nyers terményekre, min
dennemű állam- és értékpapírok megvételét és el
adását a pesti és bécsi börzén a legíllendőbb felté
telek mellett eszközli.

Üzleti tudósítás
Pest, junius 12. •

Gabnaüzletben a hangulat általá
nosságban véve kedvező. A rósz időjárás feljebb 
szökteti a búza árát, mely ma 10 — 15 krral drá
gább, mint a múlt hét végén. Kukoricza is emelke
dett 10 krral, a rozs pedig 5 krral. Zab árát szi
lárdan fentartja. Ma és tegnap 50,000 mérő búza 

el
Eladások. Búza: 800 vm. 87‘|B fns. 6 

60, 500 vm. 6 frt 57'|2, 1000 vm. 6 frt 55, 400 
és 1000 vm. 87 fns 6 frt 55, 900 vm. 86 *|2 fns 
6 ft 41% 800 vm. 6 ft 45, 600 vm. 6 ft 421ja 
4000 és 800 vm. 6 ft 40, 1500 vm. 853;4 fns 6 
ft 37‘|2, 1500 és 500 vm. 851j2 fns 6 ft 30 1200 
vm. 85 ’l4 fns 6 ft 271 2, 2000 vm. 85 fns 6 ft 30 
600 vm. 6 ft 25, 600 vm. 6 ft 20, 3600 vm. 84 *|2 
fns 6 ft 25, 2800 vm. 84 fns 6 ft 22'|2, 300 vm 
6 ft 20, 100 vm. 83e4 fns 6 ft 600 vm. 83'|2

fns 5 ft 90, 1500 • vm. 83 fns 5 -ft 65, 600 vm. 
82 fns 5 ft 50, mindez 3 havi fiz.; 2500 vm. 82’j, 
fns 5 ft 46, 600 vm. 82 fél fns 5 ft 35, 600 vm. 
81 fns 5.10, mindez készfiz.

Rozs 600 mr. 78 — 80 fns 3.40, 500 mr. 
77—80 fns 3.35, készfizetésre.

Zab 1000 mr. 2.17 és fél, 500 mr. 2,15, 
1500 mr. 2.12 és fél.

Kukoricza 600 vm. 3.60, 800 vm. 
3.55. kr.

Távirati tudósítás.
a bécsi börzéről 1871. junius 13-án.

öy# Metalliuu*?» . 59 — I HibeiiubOizeL 287.50
Nemzeti kőlcaön. 68 90 í Váltó L^udonra 12 4 40
1860.évi kölcsön 99 25 /   1^2.35
Bankrészvény. 794 | Arany..............  5.90

20 frank-darabok 9.875/10

A szerkesitésért felelős : Battelheim V.

búza

bácskai

A pesti aru-és értéktőzsde nivataHm arjettyzes*- junius 12-én.

bánsági. .

tisr.amelléhi .

Gabonaárak.

I /ám mázsán- vámmázsán
«Hl kint kint.......... .

•3 á u fut | frt. kr. fut| frt. kr.

uj 83 15 70—5 80 dl.5.85 5.95:
85 !6.05 -6 15 8616.20 6.25

5 87'6.30 -6 40 881-----.-.-1
si 83 15.75 5 85 4Í5.90—6. — |

85 6,10 -6.20 8616.65— 6.30i
7-3 87 ! 6 35 6 45 88 —-/> 33 Í5.70 5.80 | 84 5.85-5.95;

H 85 6 05-6.15 1 8616 • ^0 — 6.25
szilárd |font után 3.40-3.15

2.35 —2.75 
2.25-2.35 
2.10 -2.15

Rozs. .. • 80
Árpa, malátán.72 

abrakul 72
7 ab .... 50 
Kukoricza bánáti

másnemű
Bab . .
Köles. . .

. . 50

. . 80

mérője

mérője
B :1. nélk. 
szilárd

RepcZefekete 75 „ után 
., bánáti 75 ,, „

£ 
fx 
o Ér tékp a i i* t > k.

ce

Állampapírok.
Magyar vasúti kölcsön 129 frt 

ezüstben ............................. 107.40 107.50

135
Biztosítások *

Első magy. biztosító társaság . 126 25 126.75
150 Haza, életbiztosító bank . . . 94 — 96 —
210 Pannónia v. bizt........................ 339. - 342 —
300 Pesti biztosi tó intézet .... 270 — 272 —
300 Unió viszontbiztosító bank . . 320.— 322 —

80 Nemzeti biztositó-bank . . , —. — ■-. — 1

200

Vasutak.
Pesti közút............................. 283 — 284 —

200 Pesti közút III. kib.................... — —
20o Budai közút............................. 120 — 125. -
20e Alföldi......................................... 176 50 177.60 1
200 Észak-keleti............................. 163.50 164.50

80 Hagy, keleti............................. 85 — »6 —

Bank és takarékpénztári rész
vények.

Angol magyar bank................. 88 — 89 —
80 Magyar általános hitelbank . . 100.50 111 —
8< Frauezia magyar bank . . . 79 — 79 50

6v3 Pesti népbank......................... 34 25 34-75 I
20t Pesti kereskedelmi bank . . . 680 — 685.—
2 >o Pesti iparbank ....... 435. —
13/ Pesti takarékpénztár .... 3350- 3400 —
l.t | P«s t - hí j ő m í ta k n. r á p 4 n w t h 166 50 167— '

3 15 -3.30

■........- g

<D

Malmok ■

jC

<1

> 1
se

Arpád-gözm.'il'.m................. ;60.— 265 —
hí .M Aradi gö/Hnalvii . . . . . . — . — 1
500 Blumféie „ . • • • i 200 . — | 205 —
50o üíjucordia „ ..... 550. — । 555. —
500 Király ................. 35).-l 360 —
169 Luiza „ ................. 132 — i 134 —
200 Molnár és síi Kim.................. Í84._ i 186— g
51.10 Uuív-nialoui ... ... 290. — 300 - í
300 Victoría gdAmaluin .... 215.— 218— fe
500 Henger(ualoui ...... 830 - 850- - ?
500 1. budapesti .... 59 j.— 600. —
USD Budai gyártat. „ . . . . 69.- 70 —

1000 „ ....
Egyéb részvények

585. — 595 —

500 1. magyar aerfŐzŐde . . . 585 — 599 —
200 Király sert-^öde ..... 80 — 82. -
200 Hajózálog társ...................... 100.— 102 —
290 Ehjö ni. • '■ • 74 - 75 —
210 Kérést.-épület ..... 445. - 455 —
525 Uudapasti iám-.zhH. . . . —■ - — — . — ■
100 Országos gőzhajó társaság. 43.50 44 —
200 Magyar Lloyd..................... . — —- B —
200 1. magyar gépgyár .... ■ — . — « —■

61 Mátra» ku.x. ...... 11.— 11.50
200 Bútor kézmüzet ..... —
200 Rimamurányi bánya . . . 6000— —
100 Salgó-tarjáni „ ■ . . 117. - 118.—
200 Peöt-üuaiei hajóóp . —, — 1.4— , "iw

5oü 1. gzesziiuoiíiitó .... — . — —1— —
500 Újpesti................................. — . - - • . --
100 AÍagat.................................

Záloglevelek.
104. - 105. —

100 5%%) iu. fö dh. zát. . , . 89.25 89.75
1GV 6v|t ,Q. jövedékjegy . . . — . —, —
100 Magy. jelzalgb . . 84 — 84.50
too Kereskedelmi bank ....

Elsőbbségek

90.50 91.-

100 Lánezhíd 6’/0..................... 91 - 91.50
— Miskolczi iualum .... —
100 Losonezi posztógyár . . . —* —

1 15. 

i
Budapest; malom.................

Bénauetnek és 3 havi 
váltók.

160 —

- Arany ................................. 5 87 — 5.88-
Napoleondor.......................... 9.83- 9.85-

— Ezüst................................. 122. 122.50
1 — P. q’;’G 1 . Sl 3/4 1.82 -

atecsl uOrzv junius 10

k

l

1

1

1

1

■

árakon
aranytól meg

jj

AI
Jövedék

«39-ki 
l«54-ki 
IbfiO-ki 
i 864-ik 
Magyar

unsdéüeág 100 frt után.
máj.—nov, szív, bankj. 5’/. ■ • - 

,, ,, ,, ezüst „ • . ,
sorsi, egész (250 pp.) 10 ) f. után 
sorsi. (250 frt pp.) 4% . . . .
sursj. egész (300 frt o. é.) 5% 
(100 frt o. é.)................................. 
vassuti köles. (12'0 frt ezüstben) .

Fóldtehoriaeutesitúüi kötvények 
(100 írt pp. után;

Magyarországi . . 
,, 186 H ■fradókka!

Erdélyi..................................... . . „
Temes-bánsági.  .......................,
Hurrát- és tótországi......................... ,

Rész vényeit
Angol osztrák bank benz. 100 frt ezüst!.
Hitelintézet 2OO frt.....................................
Alsó-ausztr. leszámítoló társ, 5i.i9 frt . , 
Franca.-oaztr. bank betiz. 60 frt ozústb. . 
Nem éti közraktár társ. Pesten................. 
Nemzetibauk................................. .
Junagözhajózási társ. >00 frt pp................
Ferdinand északi pálya 10<W frt pp . .
Trieszti Uoyd 50ü frt pp....................
1. Erdélyi pálya 2OO frt ezüstben . . . .
Államvaspálya pp. 200 frt ezüstben . . .
Déli vaspálya o. é. 2oO frt ezüstben . . . 
fis-ia. vasút vp. beüss. 1 40 frt pp .. .

Záloglevelek (!6 > frt után).
Unatr. földhitelt. ezüst. ő’/»................

9 „ 33 évben visszafizetendő o. ó..
I „ nemzeti bank o"/, osztr. ért. . .

| Eielbbsogi kötvények A00 ft után). 
3 Alföld-fiumei vaspálya 200 frt ezüst 5% 
IDuna -gőzhajózás...................................  
BFerdinand északi vasút 5% pp..............
Pécs-barcsi vasat 200 frt o értékben 
l. erdélyi pálya ezüstben 5C ...................
Álamvasat 500 frank ....

„ 1867 iki „ „ ....
Magyar keleti pálya ezüstben .... 

Magánsora (egyek (darabonként
Hí telin.

DunagözhaJA: 
Kegioviai, 
Budai . .

Budolf kor.

. 100 irt. o. értékb
• pp. 10 írt
...................lO0

40
40

I ’ ..

69.— 
2l3. — !
99.75
9.4. lói

126 25i 
1j7.3Ő;

243. - 
288.30 
80s. —
119 75

785 . —
588. —
2272 -
.7? —

427.59
175
244

10t> 
«6

50
75

40
90

‘.<2.50

88 99

91.50
90.50
88.90

141.
4 8 —
84.70

172 50
35 —

102-
15 -
36 -
31 50

43 50
31 -

Tar- 
tbtt ár 
'59.10 
69 1 

283.5 
94.
99 .35

24350
288 50
900 -
120. -

787* - 
590.—
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V ü * m r, i 61 a u a t r e it d.

Aradr J Károlyfohérvárra.
trau indul 5 >. 52p. reg. 3 ó. 42 p d u. 
lia'lna „ 7 . 1 2 „ „ 5 „ 34 „ „ „ 
Soborsin „ 9 „ 1 ., , 7 „ 56 „ „ „ 
IUye „ lo„32„ „ 9 ,, 50 ,, 
Déva „ 11 „ 30 „ „ 11 2„„„
Piski „ 12„ 16 „ „ 11 ,. 59 „ „ „ 
Károlyfehérvár érk. 2 óra 20 perez 
délután és 2 ó. 18 p. délu án.

Károlyfehárvárról Aradra.
Károlyfehérvár ind. 4 óra 15 p reg 
9 o. délei.
Piaki „6 „25 „ ,. 11 „52„ „ „
Déva „ 6 „ 49 „ „ 12„ 12 , „ „
Hlye „ 7 „43 ,, „ 1 „34„ ,, ,,
Soborsin „9„ 6„„ 3„26„„,
({adna „10,, 47„„ 5,,48,,,,,,
Arad érk. 11 óra 56 p délei, és 7 
óra 20 perez este.

2275 -
379.—

Piskiről Patrozsenyba.

*• Pi&ki in bil 12 óra 26 porca dólnt. 
428 50|Várallya-Hátöy.©g ind. 1 ó. o3p.d. u 
175.70|Petrozdeny érk. nó. 48 p. délután 
245.2)1

( Paírozsonyből Piskire.

106 7o»Petrozseny indal 6 ó-a reggel.
87.10 Várallya-Hátsaeg ind. 10 ó. 1 p. reg 
92.70 Pmki érk. 11 óra 15 perez délelőtt

Aradról Pást 33 Bács felé.

89 10

92 -
91.
89.10

84 90

173 -
37.-

103 -
17 —
37.
32 50

krad indulás 12 óra 26 p. délután 
ben 8 óra 47 p ént©

<haba indulás 2 6. 7 p . élután
11 óra 23 p. éjjel.

duKö-fár indulás 3 6 43. perez
d u. 2 ó. 15 p. éjiéi

Azolu »k indu>ád 5 óra délután 4 ó.
3l p. reggel.

érkozés 5 ó. 48 perez i. u.
5 óra 30 p„ reggel

érkezés 8 óra 40 p.
Érsek Újvár 12 „ 38 „ 

„ 18 6 óra
42 p. este.

Bácsből Pest és Arad felé.
15.5'.' Jé-'» iiidnlás 8 óra 
,4 — Érsek-Uivár 12 ó. 38
31.50

(ercz ste 
p. éjjel 
4

Ozegléd indulás 9 óra 24 p 
d. e 8 óra 19 p. este.

Szi lnek indulás 10 óra 47 p. 
d. e. 9 óra 47 p. este.

Mező.T».'indulás pf éra 29 p. 
d e. 11 óra 40 p. éjjel.

<)aaba indulás 1 óra 9 perez 
délben 2 óra 36 p. reggel.

Vrmt érkezés 2 óra 52 p. 4. 
. 5 7, ' ’ p , ■ I 

Aradról Temesvár felé.
Arad iudul 5 ó 45 perez rego-el 

4 ó. délután.
Vinga indul 7 ó 8 perez reggel 

5 ó. 38 p. délután.
Szt. András 8 ó. 22 perez reggel 

7 ó. 2 p. este.
Temesvár érk. 8 ó. 48 p. reg. 

7 ó. 35 p. este.
Temesvárról Arad felé.

Temesvárról ind. 7. ó. 30 p. reg. 
5 ó. 50 p. délután.

Szt.- Andrásról ind. 8 ó. 15 p. reg. 
G ó. 19 p délután.

Viliga indul 9 ó. 51 p. reggel. 
7 ó. 20 p. este.

Arad 11 óra 7 perez reggel 
8 ó. 20 p. este.

Csabáról Zomborba és 
vissza.

Csab i ind. 2 óra 35 p. délután 
7 óra 4 p. reggel.

Vásárhely ind. 5 ó. 2 ’ p. d. u. 
0 ó. 48 p. reggel.

Szeged ind. 2 óra 25 p. délu.
Zombor érk. 6 óra este.
Zombor ind. 8 óra 30 p. reggel.
Szeged ind. 2 óra 33 p. délután 

9 ó 0 p. reggel.
Vásárhely 3 óra 48 p. délután 

10 ó. 23 p. reggel.
Csaba 6 óra 34 perez este 

12 ó. 47 p. délben.
Buda - Trieszt és vissza.
Buda ind. 7 óra — p r. 9. óra 

30 n. este.
Trieszt érk. 8ö. 20 perez <i 

8 óra 15 p este.
Trieszt, ind. 7 óra 10 p. réggé. 

8 óra 15 p este.
Buda érk. 5 óra 49 p. regpe . 

s A. a V. —rr«i *Hte.
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vásárolható, hogy megszerzése mindenkire nézve lehetővé tétessék.

Pompás meltű (Broche) 80 kr., 1.20, 1.80, 2.50- 
3.5<i, 4, 5, 6, 7, 8 frt.

pAr fülbevaló 80 kr, 1 1.50, 2, 2.50, 3, 3.50, 4 
4.50 frt.

meltű és fülbevalókból álló készlet, egy
behangzó ízlés szerint, 1, 1.59 2, 2.50, 3, 3.50, 4, 
4.50 5, 5.50, 6, ti.5 I 7. 7 50, 8 8.59, 9, 10, 12 frt.

ingerlő szépségű nyaklánez nők számára 
ke esztecskékkel »5 kr, finom 1, finomabb 1.50, 
légiin. 2, 2.50 frt.

nehéz karperecz 1.50, 2, 2.50, 3 3 5", 4, 4 50, 
5 5 50, 6, 7 frt. q

pompás női tnedaillon 50, ö kr, 1, 1.20,
1, 5o, 2, 2.5O|’3 frt.

1 pompás gyűrű kövekkel vágy azok nélkül, 
50, 80 kr, 1, 1.50 2, 2.50, 3 frt.

1 Ingerlő szépségű nyak-ékszer medaillonna) 
2.80, 3, 3.5o. frt.

Gyémánt-ékszer,

1

l

1

1

1

i

Férfi-ékszer.
díszes divatos óraláncz 1, l.-T, 1.60, 2, 2.50, 

3, 3.50. 4. 4 5'i 5 5.50, 6 frt.
hosszú nyaklánez, a valódi aranytól meg nem 

különbözhető 1.80, 2.50, 3.50, 4,4.50,5, 5.50.6, 
7 frt.

linóm schwall vagy nyakra való-tű, 5o 
80 kr. 1. 1 .50, 2 frt.

legfinomabb medaillon úri óra-láuezra 1, 
1.50, 2, 2 50, 3,4 5, 6 frt.

finom gyűrű kövekkel vagy a nélkül 50, 8n kr, 1, 
1 20, 1.50, 2, 2. 0 3, 4, 5 frt.

kötet óralánezi-függelék 40 kr.
legújabb divatu kéztödor (Manchette) gom

bok, zománezozva és kövekkel, vagy azok nél
kül 50, 80 kr. 1. 1.50 2, 2.50 frt.

készlet nyak és kéz-fodor gombok, egybe
hangzó ízlés szerint 50, 70, 85 kr, 1, 1.50, 2,
2.50, 3 frt. 

összeállítva, mint a valódi, úgy hogy azzal még a szakértők is elámittat-
. Ezen ékszer valódi chiua-ezüstből, vagy valódi talmi-a. anyból a kövek

gyémánt porral c iszolt valódi hegyi jegeczből, melyek ragyogó fényüket soha el nem vesztik, — vannak ké-
szitve. — A finom nemű ékszerek valódi ezüstéi szegélyzettek.
' mellű (Broche) 1.50.2, egészen finom 3, 3.59, 4 -1 pár kézfodor-gomb 1.80, 2.8o frt.

4.5'1. 5, 6, 7. 8, 9, 10, 2<> frt. |l db nyakravaló-tű l, 1.50, 2 frt.
pár fülbevaló 1.50, 2. egészen finom 2.50, 3,| db gyémánt-gyűrű, fionm 1, 1.50, 2, 2.50. 3 ft.

1

1

1
3.5 ), 4 4.50 5, 6, 7, 8. 9, 10, 2D frt.

pár nyak!odor-gomb 1. lo, 1.50 2, 3 frt.
I db karperecz gyémántokkal kirakva 2, 2.50, 

3.50, 4.5 », 5.50.
Keleti örökké illatozó jonqilille-ékszer, finom vésezettel, fekete színű, kiváló kellemes illattal, 

és keleti legpompásabb, valamint divatosabb foglalványnyal (Fagon.)
1

1
1

inelllü 1, 1.20, 1.50, 1.80, 2 frt. gl
pár fülbevaló 1, 1.20, 1.50,1.80, 2 frt. El
db karperecz 20,45, 85 kr, 1 frt.
db nyakláncz egyszeri k >rülköt‘sre 60, 80 kr. g

1
<li> 
db

nyak-ékszer 1, 1.20 1.40 frt.
nyak-ékszer finom török érmekkel és a többi 
díszítve, 2.50, 3 frt.

Ki ezen czikkeket valódilag akarja bírni, forduljon levélben vagy személyesen egyes-egyedül

első párisi bazárjához Ausztria számára Becsben,
Ikürutnerstrasse 51, Palais Todesco.

Megbízó levelek tetszés szerinti nyelven ira hatnak. Az elküldés utánvétel vagy az összeg elöleges
beküldése mellett történik Illustrált árjegyzék kívánatra ingyen küldetik. 1035—20—24

yi-'. v; ' : '

g-> « -i , lingá javak iránt tulajdoni jogokat vagyH IFÍiPt VPB V jigAnyt érvényesíthetni vélnek, felszólit-
11X11 V V VU J • itatnak : hogy igénykereseteiket eme hir-

Füvessy József ügyvéd ur által kéo-|‘lefvé"ynek az Aradon megjelenő „Alföld“ 
Viselt Roller Gásnár német-szent-péteriS0?"“" “»P'V'Pba harmadszor lett közzé- 
lakos részére, Kimmel István s Karolina|teteJe naPÍiitó1 számiUndó 15 nap alatt 
izinte német-szent-péteri lakos hitestárkölöu értesítést nem vettek is Te-
sak ellen, o. é. 574 frt. tőke s járulékai 
erejéig e hó 26-án biztosítási felülfog- 
lalás intéztetett. az adós házastársak la
kásán Némei-Szt.-Péter községi pénztár 
1542 frt. 60 kr. hátránytőke s járulékai 
fedezésére 1870 ik évi szeptember 15-én 
725. sz. a felvett végrehajtási jegyző
könyvbe 1. bezárólag 36 tétel számig 
összeirt és 2408 frt. 50 krra. becsült ingó- 
lágokra.

pnes megye uj-aradi kerület szolgabirói 
hivatalánál nyújtsák he. különben azok
a végrehajtás folyamát nem gátolván 
egyedül a vételár fölöslegére utasittatni 
fognak.

Uj-Arad 1871. évi május 31-én.

ÍUuntyáii Gyula,
m. esküdt mint végrehajtó.

Győrökön a főtéren egy mészárosnak alkalmatos 
ház bérbe adandó. Értekezhetni Gyorokon 
Kudolf úrral.

489—2—3

Megjelent s Bettelheim testvérek
364—9* könyvkereskedésében kapható:
Katonai iráíytan I. rész, irta Halász Károly magy. k. honvéd hadnagy, 

.ara 70 kr.
Irány eszmélt, a m. állam területén felállítandó bába intézetek szervezé

sénél. Irta Ambró János orvos, sebésztudor, szülészés nőorvos 
Ára 40 kr.

A hontalanok. Genre képek a természet után, irta Galantai A. E. Ára 
2 köt. 2 frt 40 kr.

Varrótű emlékiratai. Humorisztíkus elbeszélések, közli Hang Ferencz, 
ára 1 frt 50 kr.

II. RákÓCzy György. Eredeti történeti dráma 5 felv., irta Ürményi Lajos. 
Ara 50 kr.

Magyarország közjoga. Irta Dr. Korbuly Imre. Ára 2 frt 60 kr.
Törvényszéki orvostudomány. Jogászok és orvosok számára. Irta Dr.

Síkor József. Ára 1 frt 40 kr.
Az apácza. Irta Diderot, francziából fordította Szépfaludi, megjelent az 

„Ellenőr“ tárczájában. Ára 1 frt.
Wanderleben. Skizzen von P. K. Rosegger. Preis 1 fi. 60 kr.
A versszavallás elméleti és gyakorlati kézikönyve. Ára 1 frt. 20 kr.
Refolmáljuk a kath. egyházat. Irta egy kath likus plébános 1871-ben. 

ura 60 kr.
Útmutatás a kezdő gazda gyakorlati kiképzésére. Ára 1 frt 50 kr.
Mezei gazd. üzlettan. Irta Kodolányi Antal. Arai frt. 40 kr.

3132//1H71 493—2—3

Árvérési hirdetmény.
Sirian Demeter felperes részéről 

álbuleszk Nica paulisi lakos alperes elle
ni végrehajtá-i ügyében 3I3!/IS11. sz. a. 
kelt árverési végzésnél fogva az ó és uj 
oaulisi községi 134. sz. tikben. Albule.szk 
Nica egyedüli nevére felvett 1613 frt. 
10 krra. becsült ház beltelek 'lt külállo- 
mányu föld és 1. 2 alatt két darab szöl- 
lőböl álló ingatlanság a kikiáltási öszve- 
gül elfogadott beesü 10n/u-n k letétele 
nelle't Paulis községhízánál. 1871. évi 

juliUS 24 ik napján becsáron vagy 
azon felül, 1871-évi augusztus 24-is 
napján becsáron alól is mindenkor d. e. 
10 órakor következő feltételek mellett el
fog adatni.

A legtöbbet Ígérő vevő köte'es a 
bánom pénz betudása mellett a vételár 
'/.fát azonnal a leütés után árverelö bitó 
kezéhez '/j-át 2. — és a harmadik '/,-ot 
az árverés napjától számítva négy hónap 
alatt 6"/0 kamataival, Aradmegye tör
vényszékénél lefizetni.

Vevő a vételár első részletének lefize
tése után a megvett iugatlanságnak azon
nal tettleges birtokába lép, annak tulajdo
nát azonban csak az egész vételár lefize
tése után a tkvi átírás által nye i meg.

A birtok átruházási illetéket egyedül 
vevő viseli.

Evvel egyszersmind azon jelzálogai 
hitelezők, kik nem ezen tkvi hatóság szék
helyen vagy annak közelében lakink, M- 
hivatnak, hogy a perrendtartás 433. §-hos 
képest itt helyben megbízottat rendel
jenek, s azok nevét az eladásig jelentsek 
be, egyúttal mindazok, kik a lefoglalt ja
vak iránt tulajdoni vagy más igényt érvé
nyesíthetni vélnek, felszóliltatnak. miként 
a prrdtás 466. §-sa értet méhen igeny- 
kereseteiket torvényszabta hatiriáö alatt 
nyújtsák be.

Kelt Aradmegye tszékének 1871. évi 
május hó 17-ik napján tartott telekkvi 
üléséből.

Áradni, tkvi hatósága.

Laptulajdouos Betteiheim Vilmos. — Arad 1871. Nyomtatja és kiadja Réthy Lipót. (Főtér, a Minoriták zárdájával szemben.)


